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BBEJAEHHUE

@OHOCEMAaHTHKa COBPEMEHHOI'O aHIVIOSA3BIYHOIO TO3TUYECKOIO TEKCTA
SIBJISIETCS  YBJIEKATEJIBHOM HCCIIEIOBATENbCKOM 00JIaCThIO, KOTOpasl oOpaliaeT
BHUMAHHE HAa TECHYIO B3aMOCBS3b MEXIY 3ByKaMU U CMBICJIIOM B CTUXOTBOPEHHUHU.
OTa JNUCHMIUIMHA 3aHUMAETCS AaHAIM30M 3BYKOBBIX 00pa3oB, (QoHEeTHYeCKOu
OopraHuzalMel HMX B TEKCTe, a TakK€ UX BIHUSIHUEM Ha BOCIPUATHE U
WUHTEPIPETALHIO.

CoBpeMeHHass aHIJIOA3bIUHAS I[I0A3US  YPE3BbIYAiHO pa3HOoOOpa3Ha W
AKCIIEPUMEHTANIbHA B HCIIOIB30BAaHUU 3BYKOBBIX CPEACTB ISl MEpEJadyH CMBbICIA.
DoHOCEMaHTHKA MO3BOJISIET UCCIIEI0BATh, KAK IMO3THI UTPAIOT C 3ByKaMH, PUTMOM,
pudmMort U Meloauei I CO3MaHMS AMOIMOHAILHON W CMBICJIOBOM TIyOWHBI B
cBouxX mpousBeAeHusx. OHa IOMOTaeT pacKpbIBATh CKPBITHIE CBSI3H MEXIY
3ByKaMH CJIOB M HMX KOHHOTalUSIMHU, a TAK)KE MOHUMAaTh, KaK 3THU 3BYKOBBIC
AJIEMEHTHI CIIOCOOCTBYIOT (POPMHUPOBAHUIO OTPEACIICHHBIX 00PAa30B U ACCOIMAIINN.

AKTYyaJIbHOCTh  TeMbl  OOyclioBJIeHa TeM, 4YTO (POHOCEMaHTHKa
COBPEMEHHOIO  AHIJIOSI3BIYHOIO  ITOITHYECKOTO TEKCTa  OTKPBIBAET  HOBBIE
TOPU30HTHl B TOHMMAaHUU TBOPYECKOTO IOTEHIMAala S3blKa W €ro 3BYKOBBIX
BO3MOXKHOCTEH. B 3TOM KOHTeKkcTe, u3ydeHHe (HOHOCEMAHTUKU CTAaHOBUTCS
Ba)KHBIM 3JIEMEHTOM aHAJIM3a M MUHTEPIPETAlMUd COBPEMEHHOM IMO33UH, TOMOTas
HaM JIy4dllleé MOHMMAaTh, KaK 3BYKH M CMBICI TECHO B3aMMOJEHCTBYIOT, UTOOBI
CO3aBaTh JIUTEPATYPHBIC TPOU3BEICHUS.

Hean HACTOSAILIEH TUIITIOMHOMN padboThI — BBISIBIICHUE
3BYKOM300pa3UTEIbHOCTH  KaK  aBTOPCKOTO  IMOATHYECKOro  IpUeMa B
CTUXOTBOPEHUSX COBPEMEHHBIX aHTJIOA3BIYHBIX TTO3TOB.

JUis JOCTHMKEHMs] TOCTaBICHHOM Ied HEOoOXOJUMO OBLIO PEIIUTh Pl
3ajaq:

1)  paccMoTpeTh (POHOCEMAHTUKY C TOYKH 3PEHHS] HAYKH U OIPEAEIIUTH

HaIIpaBJICHUA (bOHOCCMaHTI/I‘-ICCKI/IX HCCHCHOB&HHﬁ;
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2) omnucarth  CYHIECTBYIOIIME  TpUEMbl B (OHOCEMAHTHUKE WU
(OTOHOCTUIIUCTHKE;

3)  cobparb KOpITyC PUMEPOB u MIPOAHAIIN3UPOBATH
3BYKOHM300pa3HTEIbHBIE CPEJCTBA B COBPEMEHHBIX AHTJIOS3BIYHBIX TOITHYECKHUX
TEKCTax;

4)  npoBecTd KJIacCUPUKALUIO TPUMEPOB (DOHOCEMAHTUUECKUX CPEJICTB B
M033UHW Ha MaTepHalie CTUXOTBOPEHU COBPEMEHHBIX aHTJIOSI3BITHBIX TOITOB.

Teoperuueckoi 6a30ii rcciie0OBaHUS MOCIYXWIA TPYJbl TAKMX aBTOPOB,
kak: 1. B. Apnonsa, C. B. Boponuna, A. I'. I'aneniepuna, A. I1. XXypasnesa, U. 1O.
[TaBmoBckoit, M. Grammont, Ch. Osgood u apyrux.

O0beKTOM HCCIIEIOBAHUS SIBIISIETCS UCIOJIb30BaHUE (POHOCEMAHTUYECKOTO
KOMITOHEHTA B aHTJIOSI3BITHOM ITOATHYECKOM TEKCTE.

IIpeamer wnccnenoBanuss — (HOHOCEMAHTHYECKHE W (DOHOCTHIIMCTHYECKHE
CpelICTBa KaK MOATUYECKUHN TIPUEM.

MarepuajioMm HCCAeI0BAHUS TIOCTYXKWIM T[O3TUYECKUE TeKCThl (12)
COBpPEMEHHBIX aHTNOsA3bIYHBIX aBTOpoB Ted Hughes, Dylan Thomas, Michael
Roberts, Richard Eberhart, Keith Douglas u Arthur Seymour John Tessimond.

B paboTte ncnonbp30BanCh CIEAYIOMNIE METOAbI HCCIe0BAHMSA:

aHAIM3 W CHUHTE3 JIMTEPATYpPHBIX JAHHBIX 1O MPEIMETy HCCIEIOBaHUS,
OMHCATEIIbHO-aHATUTHYECKIH, METOJ  KOMIIOHGHTHOTO ¥  CPaBHUTEIHHO-
COTIOCTABUTEIILHOTO aHaIN3a, (HOHOCEMaHTHICCKUI aHAIIH3.

IIpakTH4yeckass 3HAYMMOCTb KCCIICJIOBAHUS 3aKIIIOYAETCSI B PACKPBITHH
CIOCO0OB, KOTOPBHIMH 3BYKOBBIE AJIEMEHTHI SI3bIKA BIMSIOT Ha SMOIMOHAIBHOE
BOCIIPUSITUE TMPOU3BEICHUS. ITO TOMOraeT Jydylle I[OHWMaTh, KakK IOA3THI
UCIIOJIB3YIOT ~ 3By4YaHHUE CJIOB  JUIi  CO3/JaHHMS  aTMoc(epbl, YCUJIICHUS
BBIPA3UTEIHLHOCTH U BO3JACUCTBUS Ha ayautoputo. [lonydeHHbIE 3HAHUS MOTYT
MPUMEHSTHCSA B JIMTEPATYPHOM aHAJIM3E, MPENOJaBaHUd U TBOPUYECKOM IIpollecce,
oborariast BOCIIPUSATHE U CO3JaHUE TIOI3HH.

CTpykTypa padoThl onpenensercs HeJIIMHU U 3aJa4aMi, ITOCTABJIICHHBIMU B

pabore. /lummomnas pabora, oOIuM 00beMOM 57 CTpaHHUII, COCTOUT U3 BBEIACHMUS,
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JIBYX TJIaB C BBIBOJAMHU K KaXKJIOW W3 HUX, 3aKJIKOYEHHUS, CIUCKA HCIOJIb30BAHHOM
JUTEPaTypPHhI.

Bo Bgegenuun 00OCHOBBIBaeTCSI BBIOOP TEMBI, €€ aKTyaJbHOCTb,
ONPEIENSII0TCA OCHOBHBIE LI€JIM U 33]1a4U HCCIIEIOBAHU.

[lepBass T7IaBa TIOCBAIIEHA AHATUTHYECKOMY O0030pYy JIHTEpaTypbl W
PacCMOTPEHHIO OCHOBHBIX TEOPETUUYECKUX MOJIOKEHHUM MO TEME MCCIEAOBAHUA, a
UMEHHO: onpeeIeHue (hOHOCEMaHTHKH, (hOHOCEMaHTHUYECKUX u
(GOHOCTUIIMCTUYECKUX ~ NPUEMOB,  PACCMOTPEHHME  3BYKOM300pKEHUS B
COBPEMEHHOM aHTJIUMCKOM SI3BIKE.

Btopass rmaBa mocBdileHa aHaIU3y (POHOCEMAHTUKH COBPEMEHHOIO
AHTJIOA3BIYHOTO MO3TUYECKOTO TECTA HA IPUMEPE CTHXOB.

B 3aximrodueHny M3mararoTCs OCHOBHBIC PE3YyJbTAaThl M MOABOJATCS OOIIHE

HUTOI' UCCIICAOBAHUA.
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I'JIABA I. TEOPUSI ®OHOCEMAHTHUKHU U METO/JbI EE
NCCIEJOBAHUA

1.1. ®oHOCEMAHTHKA KaK HAYKAa U (OHOCEMAHTHYECKHE UCCJIeOBAHUSA

B coBpemenHoOM 3110X€e pa3BuTHE (POHOCEMAHTUKH (OT IPEU. VOVI] — «3BYK»
U ONUOVTIKOG «O3HAYAIONTUi») O0YCIIOBIEHO paCIIMPEHUEM KOMMYHUKATHBHBIX
KAHAJIOB Y YBEIUYHMBAIOIIUMCS MHTEPECOM K JOMOIHUTEIbHBIM UHPOPMATHBHBIM
acekTaM B yCcTHOM  obOmieHun. @DoHocemaHTHMKa — paszaen  oOuiei
MICUXOJIMHTBUCTUKH, KOTOPBIM U3y4aeT COOTHOIIICHUE 3BYKa U CMBICIIA B S3LIKOBOM
CO3HAHMU. B SA3BIKOBOM CO3HAHMM YENIOBEKA 3BYKH HEOE3Pa3IMUHBI K CMBICTY.
3HayeHUsl, KOTOPhIE MEPENAIOT 3BYKM B pPEUYH, HA3BIBAIOTCS (POHETUUECKUMU
3HaueHusiMu [[laBnoBckasi, 2004]. HecMOTpsi HA OTHOCUTENIbHYIO MOJIOAOCTh ITOM
HAy4YHOU 00JacCTH, CTOUT OTMETUTh, YTO (POHOCEMAHTUYECKHE KOHIICTIIIMHU YXOJST
KOPHSMH JaJIEKO B MPOILLIOE M HAXOIAT CBOE HAyajao Jla)ke B aHTUYHOCTH BO
BpeMeHa [Inatona [ILmaron, 1990].

duocod, cunTan, 4To adCOIIOTHON CBOOOABI B BEIOOpPE ClIOBAa (MMEHHU) HE
CYIIIECTBYET, TaK KakK 3Ta CBOOOJAa OTpaHUYCHA XapaKTEPUCTUKAMHU MpeaMeTa U
3BykoB peun [Kypasies, 1991: 6]. [lo maenuto IlnaTtoHa, 3Byku B SI3bIKE UMEIOT
pa3HbIe XapaKTEPUCTUKH, TaKHWE KaK CKOPOCTb, TOHKOCTh M TPOMKOCTb, U OHH
COOTHOCSITCSI C XapaKTePUCTUKAMHU MPEIMETOB B OKPYKAIOIEM MUDE.

Taxxxe B cBoux paborax M. B. JIoMOHOCOB pa3BuBaji HJICI0 O HAIUYUU Y
3BYKOB sI3bIKa OTACJIBHOM COOCTBEHHOUW ceMaHTHKU [JIomonocoB: 1970].
CoBpeMeHHass (OHOCEMaHTHKa — O3TO HalpaBJICHUE B JIMHITBUCTUKE, HAYaJo
koroporo mnpuxonurcs Ha 70-80-e rompl XX Beka, HAXOAUTCA Ha CTBIKE
NICUXOJIOTUM W JUHTBUCTUKHU. Ee pasButhe BIoXHOBIEHO paboramu A. IL
KypasneBa, Takumu kak «PoHernueckoe 3HaueHue» (1974) u «3ByK M CMBICT»
(1981;1991). ®onoceMaHTHKaA UCCIAEAYET 3BYKOBYIO CUCTEMY SI3bIKAa U, HA OCHOBE
MICUXOMETPUYECKUX METOJOB M3YUYEHHSI CUMBOJIMYECKOIO 3HAYCHHUS 3BYKOB PEUH,

A. II. KypaBneB BbIIBWJI CHMBOJHMKY 3BYKOBBIX e€OuUHUL. B pe3ynbrare
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uccinenoanuit A. Il. XKypasnésa B 1970-80-x romax, ¢oHocemaHTHKa ObLIa
IIPU3HAHA BayKHBIM HAIIPABICHUEM B COBETCKOM SI3bIKO3HAHMH.

JlaHHO€ HampaBJICHHE HAYKU YTBEPIXKIACT, YTO Ka)IbId 3BYK HECET B cebOe
ONpENEICHHBIA CMBICI, HO 3TO 3HAYEHHWE HE CBA3AHO C €ro JIEGKCUYECKUM
3HAYEHUEM; CKOpEe, OHO CBS3aHO C TE€M, KaK JTOT 3BYK BOCIPUHUMAETCS
[10JICO3HATENIbHO, 0COOEHHO B KOHTEKCTE IPYTUX 3BYKOB.

K ocHoBHBIM mpoOreMaM (OHOCEMAHTHUKA Ha COBPEMEHHOM JTare
OTHOCATCS: TIpo0ieMa MUHUMAJIbHOM 3HAYMMOMN EIUHUIBI B SA3BIKE; MEXAaHU3MbI
CEMHUOTCHE3a; THIIBI (hoHOCEMaHTHUECKUX pedepeHuii; CTPYKTypa
dbonoceManTrueckoro noist [Boponun, 1990: 5-6].

['maBHass 1enb (POHOCEMAHTHUKHM 3aKIIOYAETCs B H3YYEHHUU 3BYKOBOM
CUCTEMBI SI3bIKa, KaK HAa YPOBHE SMIIMPUHU, TaK U HA TEOPETUUYECKOM YpPOBHE. JTa
00J1acTh CTpeMHUTCS pa3paboTaTh OOIIYI0 TEOPHIO 3BYKOBOW CHCTEMBI SI3bIKA,
KOTOpasi CrocOOHAa OOBSACHUTH SI3IKOBBIC SIBJICHHUS M 00JIaJlaTh HBPUCTUUYECKUM
MOTEHIIMAJIOM.

C. B. BopoHuH cienai 3HaYUTENbHBINA BKJIaA B pa3BUTHE dTOM obOnactu. B
cBoeit pabore «OCHOBbI (POHOCEMAHTUKH» OH OOBEAUHWI PE3YJIbTATHI
OpEeAbIAYIIUX  HMCCIEIOBAaHUM, ONpEeNeNnua MECTO (OHOCEMaHTHUKH Cpelu
JMHTBUCTUYECKUX NHUCIMIUIMH, a Takxke e€ OO0BEKT, MpEeAMET, Led U 3aJayu.
OObeKT GOHOCEMAHTHKHU — 3BYKOM300pa3uTeNbHas (T. €. 3ByKONOIpaskaTeNbHas U
3BYKOCHUMBOJIMYECKAs))  cucreMa  si3blka.  [lpeamer  QoHOCEMaHTHKHM — —
3BYKOM300pa3UTeNIbHAsl CHCTEMa S3bIKa B MAHTOMOXPOHMM (T. €. MaHTOmus +
MaHXpPOHMS, MOJAXOJ C TONMUYECKUX (MPOCTPAHCTBEHHBIX) M XPOHUYECKHUX
(BpeMEHHBIX) MO3ULIUN, BKIIOYAIOIINNA CUHXPOHHIO, TUAXPOHUIO U T€HETHUYECKUI
aCIEeKT MPHU ydeTe JIIOOBIX S3BIKOBBIX apeajioB, T. €. THUIOJOTMYECKHX ACIEKTOB
[BoponuHn, 1982].

[lo MHEHMIO YYEHOTrO0, «3BYKOM300PA3UTEIBHBIMIY SBISIOTCS HE TOJIBKO
CJIOBa, KOTOpPBIE HOCHUTENW fA3bIKa OIIYLIAIOT Kak HMeroume (OHETUYECKU
0OYCJIOBIIEHHYIO CBS3b MEX]y 3BYKaMH W 3HaYEHUEM, HO M CJIOBA, B KOTOPHIX ATa

CBsA3b C TCUYCHHUCM BPCMCHHN CTajla MCHCEC OquHHHOﬁ Wi OaXE II0JTHOCTBIO
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HoTepsiach, HO KOTOPbIE MOTYT OBITh PAaCKPBIBAIOIIMMUCA C MOMOUIBIO
STUMOJIOTUYECKOr0 aHajlu3a M BHEUIHUX [JAHHBIX THUIIOJIOTUH, TO €CTh
3BYKOCUMBOJIMYECKHUE CJI0Ba (uneodoHsI). CrnenoBatelbHo,
3BYKOM300pa3UTEIbHOE CIOBO — 3TO CIOBO, KOTOPOE MMEET B CBOEHW OCHOBE
WCXOJIHBI 3BYKOBOW OOJIMK, OOYCIJIOBJICHHBIA €ro MpOUCXOXKJIeHHeM [BopoHuH,
1982: 22]. CormacHo ero pabore, (QoHOCEMaHTHKa TMPEACTABISIET COOOM
JIMHTBUCTUYECKOE HAIMpPABJIEHUE, KOTOPOE YTBEPXKAAET, YTO 3BYKH CIIOCOOHBI
HECTU CMBICJII CAMOCTOSITEIBHO. OTO HAyYHOE HANpPABJICHHE CYLIECTBYET Ha
NEPECEYCHUH HECKOJbKUX ITUCIUIUIMH, BKJIIOYas (OHETUKY (OTHOCSUIYIOCA K
BBIPDAKEHHIO), CEMAHTUKY (OTHOCSALIYIOCS K COJEPKAHUIO), JIEKCHUKOJIOTHIO
(koTopasi oObeauHsAET 00a acrmeKTa) W TCUXOJOTHUIO (3aHUMAIOIIYIOCS TEeOopHueH
BOCIIPUSTHSA).

C. B. Boponun B cBoeil pabote c(hopMyaupoBal OCHOBHBIE MPUHIUIIBI
oOpa3oBaHMsi W pa3BUTUS A3BIKOBOro 3Haka. OH Takxke pa3paboTal MeTon
(OHOCEMaHTHUECKOTO aHain3a, KOTOPBHIH BHEC OOBEKTHBHBIC KPUTEPHH TS
orpezesieHus: 3ByKOM300pa3uTeNIbHbIX clIOB. B cBoeli paboTe OH BbIABUI (POHOTHUIT
KaK KJIIOYEBYIO KaTeropui0 (OHOCEMAHTUKM M BBEJ TOHSATHE CUHKUHECTIMUHU,
O0OBSCHHUB €T0 POJib Kak 0a30BYyI0 B 3ByKOM300pazutenbHOCTH [BoponmH, 1990:
189].

Pa3pabotka meToma (QOHOCEMAHTHYECKOTO aHajin3a SIBHJIACH KIIFOYOM
pelieHrss ~ MHOTHX  mpoOieM  3BYyKOM300pa3uTeNbHOCTH. B pamkax
(OHOCEMaHTHUECKOIO aHaJIN3a, LEJIbl0 KOTOPOro SBISETCS YCTaHOBJICHUE
HaJIW4YMs WIM OTCYTCTBUSA 3BYKOHM300pa3UTEIBHOCTH B CIIOBE M BBISBICHUE €€
XapakTepa,  CTal  BO3MOXEH  CHCTEMHBIM  IOAXOA K  HU3YYCHHIO
3BYKOU300pa3UTEIbHOCTH. HenocpencTBeHHO COCTABJISIFOLIUMU
(OHOCEMaHTHUECKOTIO aHaiMu3a SIBISIOTCS 3TUMOJIOTUYECKUN W TUIOJIOTUYECKUI
ACIEKTHI AaHAJIN3A JICKCUYECKOUN €IMHHULIBI.

B. H. ba3pineB Taxke xapakrepu3yeT (OHOCEMAHTHKY KaK HOBYIO HAayKy

A3BIKOBCIYCCKOT'O IIHUKJIA, IIPCAMCTOM KOTOpOﬁ SABIICTCA BBYKOI/I306pa3I/IT€JIBHaSI u
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3ByKOCUMBOJINYECKAsi CUCTEMBI $S3bIKA B KOMIUIEKCHOM M3YyYEHHH SI3BIKOBBIX
SIBJICHHUI C MPOCTPAHCTBEHHBIX M BpeMEHHBIX No3uuii [bassiies, 2009: 63].

B nenom, teopus C. B. BoponuHa, onuparomascs Ha KIacCHU(PHUKALHUIO
AHTJIMCKUX OHOMATOTOB (CM. HMKE) SIBJISIETCS 00JIaCThIO JIGKCUKOJOTHH, TaK KaK
HE BBIXOJIUT B CBOEM aHAJIM3€ 3a PaMKHU CJIOBA, MO3TOMY €€ MO>KHO Ha3BaTh
JIEKCUKOJIOTMUECKON (POHOCEMaHTHKOM.

H. YO. I1aBnoBckas BeIIeIsIeT KOMMYHUKATUBHYIO (POHOCEMAHTHKY, KOTOpast
3aKJII0YAETCS B M3YyYEHHWE MATEpPUM YCTHOTO M IMCBMEHHOIO TEKCTa C TOYKHU
3pEHHs. €ro BO3JEHCTBHS Ha ajpecara 4Yepe3 3BYKOBYK) COCTABILIIOUIYIO C
HCIIOJIb30BAaHUEM TICUXOJMHIBUCTHUYECKUX MeToaoB [IlaBmomckas 2004, 2011,
2012].

OcCHOBHBIE TIOJIOKEHUSI KOMMYHHKATUBHON (DOHOCEMAaHTHUKH 3aKITIOYAIOTCS B
CIEAYIOLIEM:

1. B pedeBoli  NEATENIBHOCTM  YEJIOBEKAa  CYLIECTBYIOT — NPSMBIC
aCCOLIMATHBHBIE CBA3M MEXJIy 3BYKOM M 3HAU€HHEM, HE3aBUCUMO OT
JBYCTOPOHHUX €IMHULL SI3bIKOBOM CHCTEMBI.

2. ®doHOCEMAaHTUYECKUE SBJIEHUS YHUBEPCAIbHBI U  OOYCIIOBJICHBI
eIUHCTBOM TICUXO(OHETUYECKON 0a3pl pedyeBOM JEATEIBHOCTH YEJIOBEKa U
CHUHECTE3UH KaK OCHOBBI 3ByKOM300pa3UTEIbHOCTH.

3. KynbpTypHO-HaIIMOHAIBHBIE  OCOOCHHOCTH  PEIUIIUEHTOB  MOTYT
OKa3blBaTh BIMSHUE HA BOCHPUATHE «(POHETUYECKOrO0 3HAYEHUS» (3BYKOBOM
CUMBOJIUKH) omarogaps pa3In4uIo (OHONIOTMUECKUX CUCTEM 17§
KyJlbTyposioruaeckomy y3ycy [[laBmoBckas 2004: 9].

Takum 00pa3oM, B COBpEMEHHONH (OHOCEMAHTHKE IPOCIEKHUBACTCS [Ba
OCHOBHBIX HAlPABJICHUSI HCCIICOBAHUI: JIEKCUKOJIOTUYECKAS] © KOMMYHHUKAaTUBHAS.

K ocHOBHBIM mpoOsieMaM (OHOCEMAHTHUKM Ha COBPEMEHHOM JTare
OTHOCSITCS: IIpOo0JieMa MUHUMAJIBbHON 3HAYUMOW €IUMHULBI B SI3bIKE; MEXAHU3MBI
CEMHOTEHE3a; THIIBI (hOHOCEMaHTHYECKUX pedepeHuui; CTPYKTypa

dbonoceManTrueckoro nojs [Boponun, 1990: 5-6].
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N. 10. IlaBnoBckass B mMoHorpaduu «DOHOCEMAaHTUYECKUN aHAIU3 PEUN»
(2004) paccmarpuBaeT (OHOCEMAHTHKY KaK HAyKy O pEYeBOM OOIICHWHU (a HE
SI3BIKOBOM 3HAYEHUH ), HAa3bIBasi €€ KOMMYHHKATUBHON (HOHOCEMaHTUKOM.

Pa3Butne (HOHOCEMAHTHMYECKUX HCCIEIOBAHUN CTajlo0 BO3MOXKHBIM C
MOSIBJICHUEM TEXHOJIOTHYECKOW MpOLEeayphl MPUMEHEHUS SKCIEPUMEHTAIBLHOTO
MeTona cemanTuuyeckoro auddepennmana [Osgood, 1951], u wucnonb3oBaHuUs
KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJOTHUH [IJI1 CTATUCTUYCCKOH OOpabOTKM JaHHBIX. B
MPOLIECCE AKYCTUKO—APTHUKYJISIMUOHHONM OpraHu3alydyd TOJIOCOBOTO 3BYyYaHUs
HAYMHAIOT (POPMUPOBATHCS S3BIKOBBIC THUIBI 3HAYCHHI. 3BYKM peud BOUPAIOT B
ce0s1 3HaYMMOCTH 3BYyYaHUS] B COOTBETCTBUU C MPUCYIIMMHU 3BYKaM aKyCTUYECKUM
XapaKTepUCTUKaM. DTU 3HAUMMOCTU YCUJIMBAIOTCS OJlaro/iapsi uX apTUKYJISTOPHON
MOTHBHUPOBKE, OKa3aBIIEHCA CXOJHOU C aKyCTUUYECKOU: TPOMKHE 3BYKH TPEOYIOT
0osee PHEPrUIHOMW pabOTHI PEUEBOTO alapaTa, HU3KUE 3BYKH TPEOYIOT OOIBIIIETO
o0beMa pe30HaTOPOB, B3PBIBHBIC, JApOXKAIIUEe TPEOYIOT OBICTPOIl pabOThl OPraHOB
peur U T.I. DTa COAEPKATEIbHOCTh 3HAKOB HU3LIEr0, (DOHETUYECKOIO YPOBHS
MPEACTaBIICT COO0OM «(POHETHUECKOE 3HAYCHHUE», KOTOPOE OIpeessieTcs] Kak
KOMIUJIEKC PEeakIMii HOCUTENEH S3bIKOB Ha (poHETHUecKue cTuMyJbl [XKypasies,
1974]. A. I1. XypaBieB BHEC CyIIECTBEHHBIM BKJIAJ] B pa3BUTHE (OHOCEMAHTHKHU
eme M TeM, 4To coBMecTHO ¢ rncuxonoromM HO. M. OpioBbiM, OH co3aal
AKCIIEPUMEHTATILHBIN TICHXOMETPUYECKUN METON I aHanmm3a (HOHOCEMaHTHKH.
OH mpoBe U3MEPEHUSI CUMBOJIMKH KaXXI0T0 3ByKa B PYCCKOM SI3BIKE U MOCTPOUII
MojieNb (poHeTHYEeCcKoro 3HaueHus. Ero mccrienoBaHusi MO3BOJWINM YCTAaHOBUTH
(hOHOCEMAHTHUYECKOE 3HaYEHUE KaXKI0Tr0 3ByKa PYCCKOM peur U onucaTh UX Ha 25
Pa3IMYHBIX IIKajJaxX ¢ MOMOIIbIO ompoca Oombinoit ayautopun. A. I1. XKypanes
comectHo ¢ B. U. Illanak Takxe pa3zpaboTan OJIHy U3 MEPBBIX MPOrpaMMm JJis
aBTOMATHUYECKOTO aHayIn3a (POHETUUECKOTO 3HAYEHUS CJIOBA.

Cucrema VAAL  mpenocraBisieT  BO3MOYKHOCTh — ITPOTHO3MPOBATh
BO3J/ICMCTBUE TEKCTOB HA ayJAUTOPHUIO, TaXKE B CIydasx, KOT/1a 3TO BO3/JACHCTBUE HE
oco3Haercss. OHa TPOBOJMUT aHAIU3 TEKCTOB C YYETOM TaKOro BO3JICUCTBUA,

CO34acT TCKCTHI C ONMPCACICHHBIM BCKTOPOM BOSI[@IZCTBPI?I, BBIABIIACT JIMYHOCTHO-
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IICUXOJIOTUYECKHUE XapaKTEPUCTUKU aBTOPOB, OCYILECTBISET IITyOOKUN KOHTEHT-
aHaJIM3 TEKCTOB M BBIMIONHACT Apyrue ¢pynkiun [VAAL: OP].

A. I1. XKypaBineB caenai BBIBOJ: «... 3BYKH PE€UYH COJIEP>KaTeJIbHbI, 3HAUYUMBI.
Ota poHeTHYecKass 3HAUMMOCTb, KOHEYHO, COBCEM HE TO, YTO MPHUBBIYHOE ISl HAC
JIEKCUYECKOE 3HAUYEHHUE CII0BA. JIeKCuueckoe 3HaYeHUE COOTHOCUTCS C MOHSTHEM, C
npeaMeToM. EcTh MpeameT IMoj Ha3BaHHWEM CTOJI, €CTh JEHCTBHE, KOTOPOE MBI
o0o3HaYaeM, CIOBOM OexaTh, €CTh MPU3HAK, KOTOPBIM 0003HAYaETCs CIOBOM
O0MBILION, U T. A. A QoHeTHUEcKasi, 3ByKOBasi 3HAYMMOCTb — JIUIIb BIIEYATICHUE OT
3ByKa» [Kypasnes, 1991: 18].

B pycne NCUXOIUHIBUCTUYECKOTO HCCIAEAOBaHUS (DOHOCEMAHTUUECKUX
sBiieHu Oosbinas pabora Opuia mpoBeneHa WM. 0. IlaBnosckoil. B wactHOCTH,
ObUIO  BBIMYIIEHO pAJI CTaThbeil aBTOpa, TOCBSIIEHHBIX (HOHOCEMAHTHKE:
«DOHOCEMAaHTUYECKUN aHAIU3 HEKOTOPBIX NPOW3BEICHUM AHTIIMMCKOM JETCKOU
XyAOKECTBEHHOW JIMTEpAaTypbl M MX MepeBoJa Ha pycckuil s3bik» (2011);
«DOHOCEMAaHTUYECKUE CPEJICTBA B MOA3UU M MY3bIKE (Ha Marepuaie pOK-Omnepbl
«Mucyc Xpucroc-cynepssesga» (2016); doHoceMaHTHUECKUH aHaIUM3 poOMaHa
A.Bbepxnecca «3aBoaHoii anenscun» (2020) u npyrue.

Cornmamasice ¢ Toukout 3penns M.IO. I[laBnosckou, C. C. IllmsxoBa Takxke
CUMTAET, YTO (POHETHUECKOE 3HAYCHHE MOXKET OBITh OTHECEHO K Pa3InYHbIM
3JIEMEHTaM PEYEBBIX CHUTHAJIOB, BKIIIOUAsl aKyCTHUECKHE MPHU3HAKU, (POHEMBI U HX
rpynnsl, amnodonsl GoHeM, codeTaHus QoHeM, MOpheMbl pasHON CTPYKTYpHI,
CJIOBa, CJIOBOCOYETaHUS, CUHTAKCUYECKHE CTPYKTYpPbl, MHTOHEMBI M TEKCTBI
[[[LsixoBa, 2005: 48].

OmnuceiBast coBpeMeHHoe cocTtosiHue (oHocemantuku, C. C. Hlnsxosa
BBIICTSIET ~ CIIEAYIOIME  HampaBieHHs: oOmas Teopuss (HOHOCEMaHTHUKH,
YHUBEpCaJlbHas (TUONIOrNYEeCcKas) (doHOCEMaHTHKA, TUMOJIOTHYECKAs
(oHOCEMaHTHKA, IICUXOJMHIBUCTHYECKAsT (OHOCEMAHTHKA, CpPaBHUTEIbHAs
dboHOCEMaHTHKaA, (POHOCEMAaHTHKA XYyJAOKECTBEHHOTO TEKCTa, (OHOCEMAHTHKA
TEKCTa, KOMMYHUKAaTUBHO-(DYHKIIMOHAIbHAs (DOHOCEMAaHTUKAa M CTUIMCTHYECKas

¢donocemantuka [I1lnsxos, 2003: 10]. LlenTpanbHoii poOaeMoil POHOCEMAHTUKHU
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SBJIIETCS. BOIIPOC O MOTHUBHPOBAHHOCTH A3BIKOBBIX 3HAKOB. COIJIaCHO aBTOpY,
CTaHIapTHOE YTBEP)KIECHHE O MPOU3BOJHHOCTH 3HAKa MMEET CBOM OTPAaHUYCHHS.
Kaxxapiil 3HaK, OyJp TO CIOBO WM METapOpUUECKOE 3HaYCHHE, B MOMEHT CBOEIO
BO3HUKHOBEHUS KaK-TMOO MOTHBHPOBAH. DTO MPUMEHUMO KaK K CJIOBaM, TakK U K
NEPEHOCHBIM 3HaueHusAM. C TEYeHHMEeM BpPEMEHM 3HaK MpuoOpeTaer OoJiblie
aCCOLMAaTUBHBIX CMBICIIOB, YTO YaCTO ONPEAEINISET €ro CUMBOJIMYECKYIO MPUPOAY
[[lnsaxoBa, 2003: 27].

Takum oOpa3om, (poHOCEMAaHTHKAa OXBAaTBIBAET HECKOJIBKO IO/pa3/IeIioB,
BKJIFOUYAsi CUHXPOHMUYECKYIO, TEHETUYECKYIO U JTUaXPOHUYECKYI0 (POHOCEMAHTHKY.
CrnoxuBiasicss KOHIENIUS (POHOCEMaHTUKH KaK OTPAcii S3bIKO3HAHMS TIO3BOJISET
HOHATH BONPOCHI (UIOCOPCKOTO XapakTepa O MPHUPOJE U CYIIHOCTH S3bIKa, €ro
OTHOIIICHUH K MBIIIICHUIO.

Tax kak ¢poHOCEMaHTHKA KaK HayKa cpOpMHUpPOBaAIach Ha CTHIKE COOCTBEHHO
JUHTBUCTUKH  ((DOHETHKA, CEMaHTHUKA, JIEKCHKA), ICUXOJMHIBUCTUKA U
JUHTBUCTUKH  TEKCTa, TO COBpeMEeHHass (OHOCEeMaHTHWKAa  pa3BUBACTCSA
OJTHOBPEMEHHO B TpeX  HaIpaBJICHUAX:  JHMHIBO(YOHOCEMAHTHUYECKOM,
CUX0(OHOCEMAaHTHUYECKOM U TEKCTO()OHOCEMAaHTUUYECKOM.

Takum o0pa3oM, ¢oHOCcEeMaHTHKAa Kak Hay4yHas oOJIaCTh JIOBOJIBHO
NEPCIIEKTUBHA U MHTEPECHA: OHA TO3BOJISET B3MVIAHYTh HA MPUBBIYHBIE CJIOBA I0O-
HOBOMY, OOBSICHUTH BBIOOP TOW MJIM HHOM JIEKCEMBI B Ipoliecce OOICHUS, a TAKKe

pPacUIMPUTH MPEACTABICHUE O BO3ICUCTBYIOMIEH (DYHKIIMM SI3bIKA.

1.2. ®onoceMaHTHYECKHE U (POHOCTHIMCTHYECKUE IPUEMbI

doHocemaHTHKa  Oa3upyercs  Ha  3BYKOM300Pa3UTENLHOCTH  WJIU
(doHeTnyecKO MOTUBUPOBAHHOCTH. Kaxplil 3ByK ueiaoBeueckoil peun oOiamaer
OIIPEIEIIEHHBIM [10/ICO3HATEIIbHBIM 3HAYCHUEM.

doHOCEeMaHTHKA OTIMYAETCS Kak OT (POHETUKH, TaK W OT (POHOIIOTHH,
IIOCKOJIBKY OHAa pPacCMaTpUBAET 3BYKH KaK S3BIKOBBIC 3HAKH, KOTOPBIE HMEIOT

CMBICII ¢ TOYKH 3PEHUS TOBOPAIINX Ha s3bIKe. B 3TOM 00macty OHOCEMAHTHKH,
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KOTOpasi HCCIEIyeT CEeMAaHTHUKY 3BYKOB, 3BYKH aHAJM3UPYIOTCA C YYE€TOM HX
3BYKOBBIX U apTUKYJISIIMOHHBIX XapaKTCPUCTHK, a TAKXKE C YUETOM TOTO, KaK OHH
BOCIIPMHUMAIOTCS HOCUTEISAMHU si3bika. (DOHETHYEeCcKass OCHOBa 3]IeCh CBs3aHa C
BO3MOKHOCTBIO TIPOM3HECCHHS W BOCHPHITHS 3BYKOB, B TO BpeMs Kak
dboHOIOTHYECKAasT OCHOBAa CBsi3aHa C WX pOJBbI0 B pasTpaHUUYCHUH CMBICIIA
[bpaTuukona, 2011: 227].

deHOMEH 3BYKOCHMBOJW3Ma, WA (DOHETHYCCKOH 3HAYMMOCTH, OBLI
WCCJICIOBAaH MHOTUMHU YYCHBIMH M (PuiocodaMu, KOTOPBIC YTBEPXKIAId, YTO HE
TOJIBKO CJIOBAa, HO W OTJEIbHBIC 3BYKM B HHUX MOT'YT HECTH CMBICI, H BBIOOD
WCIIOJIB30BaTh ONpPENCNeHHbIC 3BYKH JUIsi 0003HAUYCHHUS OOBEKTOB SIBJISETCS
000CHOBaHHBIM.

brnaromapsi 3ByKOoM300pa3UTEILHOCTH, a HWMEHHO 3BYKOIOJPAKAHUIO W
3BYKOCHMBOJIU3MY, BO3HUKAIOT SPKHE acCCOIMAIlMH, KOTOphIE BIMSIIOT Ha
CTPYKTYpPy TEKCTa M €ro SMOIIMOHAJIBHBIA XapakTep, ONpeIeasieMbIi TOHOM
3By4YaHUs. 3BYKOCHMBOJIMYECKHE CIIOBA, TAKWE KaK OOpa3HbIC CIIOBA W UACO(OHBI,
4acTO BU3YAJU3HPYIOT pPa3HbIC acIeKThl, (OpMy, pa3Mep, CBETOBBIC SBJICHUS,
TEKCTYpPy OOBEKTOB, JBM)KCHHE, IIOXOJKY W BBIpaKeHHe Jjuia. Hampumep,
KOHTPACT MEXKIy BBICOKHMH W HH3KHMH 3BYKaMHU MOJXKET aCCOIIMHPOBATHCS C
npotuBonocTasiieHrneM. C ITOMOIIBIO0 BaXKHOT'O acleKTa 3ByKOCHUMBOJIM3MA, TAKOT'O
KaK CHHECTE3Ws, 3BYKOBBIC IPOTHBOMOCTABICHUS MOTYT BBIPaKaTh CBSI3H,
CBSI3aHHBIC C MY3BIKOM, IBETAMH, 3allaXaMH, OCSA3aHWEM U APYTHMMH BUIAMU
BOCHPHUATHSA. B 3ByKOBOM CHMBOJHM3ME BHYTPEHHEC 3HAYCHHE Pa3JIMYHBIX
aTpuOyTOB, KOTOPHIE MOTYT CYIIIECTBOBATh CKPBHITO W HESIBHO, MOKET BHE3AITHO
IPOSIBUTBCS, KOTJIa YCTAHABIMBACTCS COOTBETCTBHEC MEXKJIYy HHUMH, 3HAYCHUEM
KOHKPETHOTO CJIOBa M AMOITMOHAIBHBIM HJIHA 3CTETHYECKUM KOHTEKCTOM STOTO
CJI0Ba. DTO MOXKET OTpakaTh (PU3UOJIOTHIECKUE U SMOLIMOHAIILHBIC COCTOSIHUS KaK
YeJI0BEKa, TaK M JKUBOTHBIX.

HawnGoiee spko 3ByKOBO CUMBOJIM3M MPOSBIISAETCS B MIOATHICCKUX TEKCTaX,
rI€ 3BYK CTAaHOBUTCS CaMOCTOSITEIbHO 3HAYMMBIM djeMeHTOM. OH MOXeT

paccMaTpuUBaThbCS KAaK JJIEMEHTApPHBIM 3BYKOBOW CHMBOJIM3M, OCHOBAHHBIN Ha
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U300pa3UTEIbHOCTH OTIEJIBHOIO 3BYKa, W MpHJIaBaTh TEKCTy CBOEro poja
3BYKOBO€ CONPOBOXIECHHUE. 3BYKOIOAPAXKATEIBHOE CIOBO B TEKCTE MPUOOpETaET
KJIIOYEBOE 3HAUEHUE B Iepelaye Kak 3BYy4YaHHUs TEKCTa, TaK U €ro OCHOBHOI'O
CMBICTIa. OJTO TMPOHCXOAUT Onaromapsi aKyCTHUECKUM W apTUKYJIAIHOHHBIM
XapaKTepUCTHKAM 3BYKOB, KOTOPBIC JIe)KaT B OCHOBE KOHIIETIINH, K OHO CIIOCOOHO
JJAKOHUYHO BBIPA3UTh TITyOMHHBIE CMBICIIOBBIE aCMEKThl TEKCTa, TOYHO OMpeIesis
€r0 TOHAIBHOCTH M OOIIUI CMBICIT aBTOPCKOTO MTPOU3BEACHHUS.

B 3BYKOMOJIpasKaHUH HaOo1aeTCs npsimas nepeaayda
3BYKOM300pa3UTEIbHBIX  JJEMEHTOB  3By4YaHUS  JJIEMEHTaMH, (oHeMamu,
NPUHAICKANIMMHA K TEM K€ TICUX0-aKyCTUYECKUM THIIAM, YTO M CaMHU 3JIEMEHTBI
3ByYaHUs. 3BYKOMOJpakKaHHE SBJISAETCS TOM «aKyCTUYeCKOM QoTrorpaduein»
[Grammont, 1965: 49], koTopasi oTpa)kaeT OKPY>KaroI[yl0 HAC JCHCTBUTEIBHOCTh
BO BCEM MHOroOOpa3WM 3BYYaHWW WM COYETaHWNA 3BydaHUH; (HOHEMBI
3BYKOIIO/IPAXKaTE€JIbHOTO CJIOBA COCTAaBJISIOT «CTPOWHBIN aHCcaMOib 3JE€MEHTOB,
MaHU(PECTUPYIOMIMXCA B COCTaBe (OHEM, MPAKTUYECKH KaKaash W3 KOTOPBIX
n300pasutTenbHo BaneHTHa» [[uH30ypr, 1985: 200]. B pannoit pabore mon
(OHOCEMaHTUUECKUMHU CPEICTBAMHU MOIPA3yMEBAIOTCS CTHIIMCTUYECKH 3HAUMMBbIE
METOJIbI, KOTOPBIC HWCIONB3YIOTCS JI BBIACICHUS TOBTOPSIOMIUXCS 3BYKOB B
TekcTe. X aHanm3 mo3BoJIsieT pacKphIBaTh CKPHIThI KOMMYHUKATUBHBIN MOJTEKCT,
OCHOBAHHBIM Ha aCCOIIMATUBHBIX U OOPA3HBIX CBA3SX MEXKIY 3ByKaMHU U CMBICIOM
B Tekcte. K (oHOCEeMaHTHYECKMM METO/JaM OTHOCSTCS TPHUEMBI, TaKUE Kak
aCCOHaHC, ajuuTepanus, aHadopa, smnudopa, QGoHHUECKas IeNb, 3BYKOBOMH
MOJIXBAT, MAPOHUMHUS, 3BYKOTIOIpasKaHUE U 3ByKOCHUMBOJIU3M.

K ¢ponocemanTryeckum cpeacTBaM NpeCTaBICHNS MOXKHO OTHECTH METO/bI,
KOTOpBIE  BBIIEJSAIOT TOBTOPSIOIIMECS 3BYKM Ha YpPOBHE CTPYKTYPHOIO
3ByKocuMBOJM3Ma. Cro/1a BXOIAT acCOHAHC, (pOHMYECKas 1eMb, 3ByKOBOM MOXBAT,
MapOHUMUS, JEUTMOTHB, 3BYKOTMO/JIpakaHue, 3BYKOCHMBOJIM3M u
3BYKOCHMBOJIMYECKas MmeTadopa.

DOHOCTUIIMCTUKA HAMPaBIIEHAa HA aHAIM3 3aKOHOMEPHOCTEH UCTIOIb30BaHUS

3BYKOBBIX W PHUTMHUKO-MHTOHAIMOHHBLIX 3JJICMCHTOB A3bIKa B PCYH, KOTOPLIC
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onpenenstor  (GYHKIMOHATBHO-CTUIUCTUYECKUE  OCOOEHHOCTH  3BYKOBOTO
opopmiienus Tekcra. [IpeameTomM POHOCTUIMCTUKY SBIISFOTCS BA aCHEKTA:

- coOpaHue 3BYKOBBIX CpEACTB, OOJIAJAIONIUX TIMOTEHIIUAJIOM IS
(hOHOCTUIIMCTUYECKOTO BO3/ICUCTBUS,

- ponu U GYHKIIUN ITUX 3BYKOBBIX CPEACTB B TEKCTE.

CnenoBatenbHO, B (OHOCTHIMCTUKE MOXKHO BBIJCIUTH JBE OCHOBHBIC
KaTeropuu: pecypchl (DOHOCTWIIMCTHKHA W 3HAYCHHS 3BYKOBBIX JJIEMEHTOB B
3Byuamei peun. O0a 3THX acneKkTa OXBaTHIBAIOT KaK CETMEHTHbIC (OTICIbHBIC
3BYKH), TaK U IPOCOAUYECKHE (PUTMUYECKHE U HMHTOHAIIMOHHBIC) AJIEMEHTHI SI3bIKA.
[bapsimeBa, 2014: 23].

DoHEeTUYECKUI CTUIIL (POPMUPYIOT MPEKIE BCETO PUTMHUKO-METOIUYECKUE
CPEICTBa, U B MEHBIIIEH CTeneHN (JOHEMHBIE. ITO OOBSICHACTCS TEM, YTO MPU3HAKU
dboHeM, uX pealu3alus HE 3aBUCUT OT CTWJA TEKCTa (Kpome SBJICHUS
3BYKOCHUMBOJIM3MA, CO3HATEIILHOTO WK Oecco3HaTeNbHOr0) MOHOCTUIUCTHYECKAS
cxema ¢opMHupyeTcss He Ha (OHEMHOM ypoBHE. BrIOupas CTHIb TEKCTa, YEIOBEK
He BbIOMpaeT yacToTHOCTh oHeM [Illanosanosa, 2007: 9—10].

st ycraHoBieHus: Oosiee TIIyOOKOM W 3(P(HEKTUBHONM KOMMYHHMKAIIUU C
YuTaTeNIeM, CO3/IaTeN XYJ0KECTBEHHBIX TEKCTOB YaCTO MCIOJIB3YIOT CIEIYIOIINE
(hOHOCTUITMCTUYECKUE TTPUEMBI:

- 3BYKOMOJIpaXaHU€ — OJWH U3 BHUJOB 3BYKOINHUCH, KOTJA HUCIOIb3YIOTCS
CIIOBa, 3By4YaHHWE KOTOPHIX KaK OBl TIOBTOPSIET 3BYKOBBIE OCOOCHHOCTH
n3o0paxaeMbIx siBlieHnd [Pycona, 2004: 125];

- 3BYKOOOpa3HbIE€ CJIOBAa — BBIPA3UTENIbHBIC IO 3BYYAaHHUIO, CIIOCOOCTBYIOT
oOpa3HOW mepenaye MPUPOJHOM  CTUXHMHM, DMOIMOHAJIBHBIX  COCTOSHUH,
(bU3HYECKUX U TICUXUYECKUX SIBJICHUM;

- AJUTUTEPUPYIOIIUE SMUTEThI, KOTOPHIE OCHOBAHBI Ha SIBJICHUU aJUIUTEPALIUH,
T.€. HA «IIOBTOPEHUU OJMHAKOBBIX, CO3BYUYHBIX COIJIACHBIX 3BYKOB JJIS YCUJICHUS

BBIPA3UTEIILHOCTH XYJ0KECTBeHHOU peun» [["opkun, 2007: 432];
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- pudMa — CO3ByUHE€ OKOHYAHHMM OJIM3KUX OTPE3KOB peud, CTUXOB. Pudma
UTPAET CTPYKTYPOOOPa3yIOUIYIO POJIb, CUTHAIU3UPYET O Hayaje U KOHUE €IUHOIO
o cMbICTY (pparmenTa, GOpMHUPYET OILIYIICHUE PUTMUYECKOTO MTPEABKYIICHUS;

- PUTM CTHXa — TEMII, PABHOMEPHOE YEepEIOBAHUE FIEMEHTOB IPOU3BEICHNUS;
BBIPAJKAETCS IOCPEJICTBOM HCIOJB30BAHMS  ONPENEIEHHOTO CTHUXOTBOPHOIO
pasmepa.

- 3BYKOBBIE TIOBTOPBI — (PUTYpBHI peUH, 3aKIIOYAIONIMECS B MHOTOKPATHOM
yIOTPEOJICHUH B TEKCTE€ KAKUX-IMOO CIIOB, BBIPAXKECHHUH, MPEIJIOKEHUN U T. 1.
Briaenstor HeCKOIbKO BUI0B IIOBTOPOB:

- aHa(opa — MOBTOpPEHHUE 3BYKa, CJIOTa, CIIOBA, TPYIIIHI CJIOB B HAYaJIe CTUXA;

- ann(opa — MOBTOPEHUE MOCIEIHEN YaCTU CTPOKHU;

- peppeH — MOBTOPEHHUE OJJTHOTO U TOTO KE CIOBA HA OTPAHUYEHHOM OTpPE3KE
peuu; u zip.

- aCCOHaHC — I[IOBTOPEHHE B CTHUXE OJUHAKOBBIX TJIACHBIX 3BYKOB
[[TaBnoBckas, 2004].

doHOCEMaHTUYECKHE CPEACTBA — HMHTOHAILMS, TEMOp, TEMIT peyu, cam
noJ00p CJIOB M UX (POHETUYECKOE HAIOJIHEHUE HIPAIOT BaXHYIO pOJib. OTHU
CpPenCcTBa, C TOYKM 3pPEHUA NPOAYKTUBHOI'O ACMIEKTa PEYEBOM AECATEIBHOCTU —
TOBOPEHUS M TMHCbMa, TMPHUHATO Ha3biBaTh (POHOCTHIMCTHUECKUMHU  WIIU
aBTOpCKUMU. C TOUKH 3pEHHMSI K€ PEUENTUBHOIO aCIeKTa — CIyIIaHUsl U YTCHUS —
3BYKOCHUMBOJINYECKHM BocnpusatueM [[laBnoBckas, 2004: 71].

Cpenu (OHOCEMaHTHUECKHUX CPEICTB MPEXK/IE BCETO BBIACIAIOTCS 3BYKOBbBIE
MOBTOPBI — TIOBTOPSTHCS MOTYT (DOHEMBI, CIIOBA, CHHTAKCUYECKHE KOHCTPYKIIUH,
YepeJoBaHusl yAApHbIX W HEYJApHBIX CJIOTOB W, HAKOHEN, IOHATHS, KaK B
KUTANCKOU I1033UH.

B pabore A. B. Ily3bipéBa mpeiacraBiieHa MOMNBITKA CO3AaTh THUIIOJOTHIO
donocemantuueckux cpeactB  [[ly3eipés, 2018]. On  kiaccuduiupyer
(OHOCEMAHTHYECKUE CpEACTBA HAa OCHOBE HMX MAaTEpUaJbHON BBIPAXKEHHOCTH,
paszaelnsisi X Ha MaTepUaIIbHO BBIPAKEHHBIE U MAaTEPUAIBHO HE BBIPAXKEHHBIE. DTH

(1)0HOC€M3HTPI‘-I€CKI/I€ cpeacrtBa 3areM IMoApasAaCIIAOTCA Ha CYINCPCCTMCHTHBIC



17

(Harmpumep,  pUTM W UHTOHauus) M cerMeHTHble.  CerMeHTHbIE
dboHOCEMaHTHUECKHE  CpEICTBa, B  CBOK  OdYepedb, MOTYT  OBIThH
napagurMaTHYecKUMU U CUHTarMaTtudeckumu. HecMoTpss Ha OOLIMPHOCTH 3TOU
TUTIOJIOTUM, OHA HE YYHUTHIBAET CBA3h MEXAY 3BYKOBBIMH M CMBICIOBBIMU
KOPpEeJSIIUSIMA U SI3BIKOBBIM CO3HaHMEM. Takke B HCCIEAOBAHWU aBTOpP HE
npeiaraeT KOMIIEKCHOTO MOAX0/1a, OXBAThIBAIOIIETO BCE CPEACTBA IPU aHATIU3E
TEKCTA.

Takum oOpa3oM, B COBPEMEHHOMN JIMHIBUCTHKE aKTUBHO pa3padaTbIBaeTCs
(YHKIIMOHAJIBHBIA aCleKT, U O0COObIl MHTEPEC BBI3bIBAET aHAINU3 XapaKTEPUCTHK
3ByYalled peud B TEKCTaX pa3IMYHBIX THIOB. (DOHETHYECKHE OCOOEHHOCTU
TEKCTOB MOTYT H3MEHSATHCS B 3aBUCUMOCTH OT ayAMTOPUH, HA KOTOPYIO OHHU
OopueHTHpOBaHbl. McciaenoBaHue 3BYKOBBIX XapaKTEPUCTUK TMHCBMEHHBIX U
3ByYalldX TEKCTOB YacTO BKJIIOYAET MEXAUCUUIUIMHAPHBIA TMOAXOA U
IPEJICTaBIsIeT MEPCHNEKTUBY Uil HANpaBICHUM, TaKMX Kak (OHOCTWIMCTHKA U

(hoHOCEMAHTHKA.

1.3. 3Bykou300pa3ure/ibHbIE CPEACTBA B AHIVIMHCKOM f3bIKE

HccnenoBanne 3ByKOM300pa3UTEIbHBIX CPEACTB B Pa3HBIX S3bIKAX MHpPA
MMEET JIPEBHUE KOPHU M HAXOJUTCS B LIEHTPE BHUMAHHUS MHOTHX YYEHBIX Ha
MPOTSHKEHHH MHOTHX BekoB. OT apeBHuX (umiocodoB, Takux kak [lmaton u
ApHCTOTENb, 10 COBPEMEHHBIX JMHIBUCTOB XX BeKa, Takux kak M. B. ApHoib,
. P. I'ansniepun, C. B. Boponun, U. FO. ITaBnosckas, M. Grammont, S. Newman,
M. Magnus, D. Bolonger u npyrue.

B  pycne  koMMyHUKaTUBHOW  (POHOCEMAHTHKH  IIOKAa3aHO,  4YTO
3BYKOHU300pa3uTEIbHbIH, ()OHOCTUIMCTUUCCKUA KOMIIOHGHT M CHHECHUAMUS
ABJISIFOTCS HEOTHEMJIEMBIMM UYEpPTaMU PEUYEBOM JICATEIBHOCTA B IIEJIOM H
MPOSIBJISIIOTCS Ha BCEX JIMHTBUCTHYECKUX YPOBHSIX OT (DOHEMHOTO JO YPOBHS

tekcra [[TaBmoBckas, 2004].



18

Otrmernm, 4TO HEKOTOpbIE UCCIIEI0BATENN paccMaTpHUBalOT
3BYKOM300pa3UTEIbHYI0 HAMPaBICHHOCTh Kak OOIIyl0 4YepTy pa3BUTHUA
COBpEMEHHOW mo33uu. Takyr TOUKy 3peHust pasupeisser P. bapr, npu ananmuse
HBOJIIOLIUM TO3THYECKOTO0 TEKCTAa OH MPUXOAUT K BBIBOAY, YTO COBpPEMEHHAas
MO33Msl  TPEACTaBIsIET COOOM  pPErpecCMBHYI0 CEMHOTHYECKYIO  CHCTEMY,
OpPHEHTUPOBAHHYIO HA MOUCK «JIOCEMHUOTHYECKOIr0» WM MPUMAPHOrO s3blka. B
Takoi cucreMe (opMa CJIOBa CTPEMHTCS HE TOJBKO COOTBETCTBOBATH
03Ha4aeMoOMy, HO U caMOMy OOBEKTY WJIM JIEHOTATy OKpy»karoiiero Mupa [Barthes,
1993].

3ByKOM300pa3uTeNbHas CUCTEMA S3bIKa MPEJICTABICHA IBYMSI MEXaHU3MaMU
—3BYKOBBIM CUMBOJIM3MOM U 3BYKOIOApakaHHUEeM (OHOMAToIeeH).

B Tpymax HHOCTpaHHBIX aBTOPOB 4Yallle MNPUMEHSIETCS TEPMHUH
«OHOMATOIIES» WM «OHOMaTom» (onomatopoeia), BaXHO OTMETUTh, YTO STOT
TEPMUH MOXKET OXBaThIBaTh PAa3HOOOPA3HbIE AaCHEKThl 3BYKOMOJpaKaHUS U
3BYKOCHMBOJIM3MA B pa3iIMuHbIX HccienoBanusx [Crystal, 1995: 250-253].

PaznuuHbie 371eMEHTHI 3ByKa B peYH, TaKMe KaK MHTOHAIMS, TeMOp, TeMIl
pedn, a TakXke BBIOOp CIOB M HUX (OHETHYECKOE O(OPMIIEHHE, HWIPAIOT
3HAYUTEIBHYIO pOJIb. B KOHTEKCTE MPOAYKTHBHOIO HCIOJIb30BAHMS A3BIKA, 3TU
SI3BIKOBBIE CPEJICTBA YACTO HA3bIBAIOT (POHOCTUIIMCTUYECKUMHU UM ABTOPCKUMHU.
OpaHako, ¢ TOYKU 3pEHUsI BOCHPUATHS, OHU MOTYT BO3JIECTBOBATh HA CIyIIATENs
WJIM YHATaTENs 3BYKOCUMBOJIMYecKUM 00pa3om [[1aBmoBckas, 2001: 71].

3BYKOCMMBOJIU3MBI OTHOCSIT KO BTOPOMY YPOBHIO 3BYKOM300pa3uTEIbHON
CUCTEMBI, IOCKOJIBKY CUUTAETCS, UTO ATO OO0JIEE CIOKHOE SBJICHHUE U BBIJIEIUTH €TI0
MaTEpUAIBHYIO ~ OCHOBY  TOpa3fo  TpyAHEe. YUYEHble  IOJIararoT, 4TO
3ByKOCUMBOJIU3MBI TOSIBUJIMCH, ITOTOMY YTO YEJIOBEK ACCOLMUPYET HEKOTOPBIE
3ByKM C onpeaeineHHbIMU sBiaeHusMA. C. HplOM3H ® JAp. OTMeE4arT, 4YTO
(oHeTHYECKHE BJIEMEHTBl HeCcyT 3a co0oil ompeaeneHHble (OHETUYECKUE
KoHHOTanuu [Newman, 1933].

3BYKOCUMBOJIMYECKHE CJIOBA, TaKXE€ W3BECTHBIE KakK HUJACOPOHBI WIH

oOpa3HbIe CIIOBA, MPEICTABISIOT COOON JIEKCHYECKHE EAMHHIIBI, KOTOpHIC
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OMKCHIBAIOT PA3JIMYHbIC XAPAKTEPUCTHKHU JIOJACH, JKMBOTHBIX M TPEIMETOB, a
TAaKXK€ UX JIEUCTBUS M OSMOUMU. 3BYKOCUMBOJIMYECKHE CJIOBA, BMECTE C
3BYKOMOJIpa)KaHUEM, YacTO BKJIIOYAIOTCA B CJIOBapU M SBISIOTCS OOBEKTOM
UCCIIEJIOBAHUSI B  akajgeMuueckol cdepe. B  pa3nuupix s3bIKax MHpa
3BYKOCHMBOJIMYECKHE U 3BYKOIOJIpaKaTeIbHbIE CI0BA, BBIJACISAACH IO CEMAHTHUKE
U CTPYKTYpE, 00pa3yroT 0cOObIe KAaTETOPHUH B IiIarojax u Ipyrux 4acTsax peyu.

B wuccnenoBanum Casas-Tost ompenenser nuaeodoHsl Kak «(POHETHUECKH
00yCJIOBIIEHHBIE CJIOBA C OTPOMHOM BBIPA3UTENIbHON criocOOHOCThION» [Casas-Tost,
2014: 40]. B cooTBeTcTBMM ¢ KJIACCHUYECKHUM OMpeeiieHreM, HuaeodoH
MpEACTaBIsAeT COO0M «0CO00 BBIJACICHHOE CJIOBO M3 OTKPBITOrO JIEKCHYECKOTO
KJlacca, KOTOpoe TepelnaeT CEeHCOpHyr uHdpopmanuio» (a member of an open
lexical class of marked words that depict sensory imagery) [Dingemanse, 2019:
16].

B muccepranuu M. FO. IlaBnoBckoit (1999) mnocediieHHON Bompocam
3BYKOCMMBOJIU3Ma B aHTJUHUCKOM Tpo3e, OTMEUYaeTcs, 4YTO CHUMBOJUYECKUM
3HAUEHUEM MOXKET 00JIaJlaTh 1eioe coueTanrue (oHEM, a 3ByKOCUMBOJIM3M MOXKET
CYIIIECTBOBATh HA YPOBHE TEKCTa, IPU BOCIPUSTUHU CIYIIAIOIINE BBIJACISIOT B HEM
KJIIFOUEBOM 3BYK WM 3BYKH. [Ipu 3TOM 3ByKOBasi MHCTPYMEHTOBKAa JOJKHA
JICUCTBOBATh «B YHHCOH» C KOHHOTAaTUBHBIM 3HaueHHeM [ITaBnoBckas, 1999: 24].

CoBpeMEHHBIN  3BYKOCHMBOJIMU3M B  SI3bIKaX OOBIYHO  TIPOSIBIISICTCS
CTATUCTUYECCKU. BaKHBIMU KOMITOHEHTAMHU €ro MCUXO(MU3HOJOTHIECKONH OCHOBBI
ABJISIIOTCSL CUHECTe3Usi M KuHemMuka. CHHeCTe3Us 03HAa4aeT, 4YTO BOCIIPUSATHE
pazapaxurens, cnenuduueckoe i ONPENEJIEHHOro  OopraHa  4yBCTB,
COMPOBOXKAACTCS JOMOTHUTEIBHBIMUA OIIYIICHUSIMU WM 00pa3aMu, KOTOpPbIE
4acTo MPUCYIIH JAPYrUM MOAaNIbHOCTAM. KuHeMHKa TMpejcTaBiIsieT coOou
HEMPOU3BOJIbHBIC JABUKEHUS MBIIIL, COMPOBOXKIAIOIIME ONIYIICHUS W 3MOLUU
[Boponun, 2004].

3ByKomoApaxanusi (OHOMATOIBI) CYUTAIOTCS KIIIOUEBOM YACTHIO JHOOOTO
s3pika. OHM HE TOJBKO OO0OTramiaroT CJIOBApPHBIM 3amac, HO U MPEIOCTABISIOT

OCHOBY 711 (DOPMHUPOBAHMSI HOBBIX JICKCHYECKHMX eauHuIl. OHOMaTomes — 3TO
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«YCJIOBHOE BOCIPOU3BEJCHUE 3BYKOB MPHUPOJIbI, PEIICKTUBHBIX BOCKIUIIAHUN
JFOACH, 3BYKOB, MPOM3BOANMBIX MpEIMETaMU H T. I.; CO3/JaHUE CIIOB, 3ByKOBBIC
000JI0YKH KOTOPBIX B KaKOW-TO Mepe HAmOMHHAIOT Takue 3ByKw» [IIpoxopos,
2000: 754].

3BYKOMOApPAXKAHUSI TPEICTABISIIOT COO0M OCOOBIE SI3BIKOBBIE DJIEMEHTHI,
KOTOPBIE UCTOJIb3YIOT 3BYKOBOM MHBEHTAph si3bika. OAHAKO OHU HE MOTYT OBITh
MOJTHOCTBIO MJCHTUYHBIMHA PEATBHBIM 3BYKaM, TaK KaK KaKIbIH SI3BIK aJalnTHPYET
UX B COOTBETCTBUH C ero (poHernyeckoi cuctemoit [FOcudos, 1985: 93].

B aHrnmiickom si3bIke 3BYKOIOJPAXKaHUE BBITIOJIHSAET HECKOJIBKO (DYHKIIHIA
[Macnuxuna, Cequna, 2017: 124]:

- 3ByKkou3o0pazuTeabHas GyHKIHS — 3TO CIOCO0 M300paKEeHUS 3BYyUaHUS
B peun;

- OmnucartenbHas (QyHKIHA. 3BYKOMOJpa)kaTelbHas JIEKCHKAa HE TOJBKO
nepenaeT 3By4yaHue, HO TaAKKe OMUCHIBACT ACHCTBUS WU CUTYaIIUH;

- Xapaktepusytomasi (yskuuga. C MOMOIIBIO 3BYKOMOAPAXKAaHUW aBTOP
MOJXKET IepesiaTh KOCBEHHO XapaKTepHU30BaTh NMEPCOHAXKEN, OMUCHIBAS X JTUYHBIC
KauyecTBa, COLMAIIbHBIN CTaTyC, 0COOCHHOCTH MOBEIACHUS U JP.

- Ocrernyeckas QyHkuusa. JlaHHBII nOpueM NOpHUIAET CTUXOTBOPEHUIO
0COOYI0 BBIPA3UTENBHOCTh U KpacoTy. /[[ns coxpaHeHUs OOpa3sHOCTHU Ba)XHO
UCTIOJIb30BaTh COOTBETCTBYIOIINE CTHIMCTHIECKHUE TPHUEMBI.

E. U. XapkoBa, mpousBoas aHAIW3 KOMMYHHKATHBHO-CEMaHTHYECKHX
XapaKTEePUCTUK 3BYKOHOMUHUPYIOIIEH JIEKCUKH COBPEMEHHOTO aHTJIHICKOTO
SI3bIKA, BBIICTISICT CIEAYIONINE BB KBATU(UKATOPOB 3BYKa:

1)  Tum npsMbIX KBaTU(UKATOPOB - aKyCTUUECKUE XapaKTEPUCTUKH;

2)  THUN KOCBEHHBIX KBATU(UKATOPOB.

Ucxons w3 stux kBamudukaropoB, E. M. KapkoBa BbijenseTr cemb
CEMaHTHUYECKUX KIJIACCOB KOHCTHUTYEHTOB JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOTO TOJISI «3BYKY,
0003HAYaAIOIINX:

- 3BYK, XapaKTEPU3YIONIUICS ONpeeICHHbIMH aKyCTHUECKUMU KaueCTBAMHU

Y HE OTHOCAILUKCS K KOHKPETHOMY 3ByYalleMy CYOBEKTY; 3BYK, XapaKT€pHBIM 115
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KOHKPETHOTO  3BYyYalller0 CYOBEKTa; 3BYK, CBOWCTBEHHBIH KOHKPETHBIM
HEOJIyIIEBICHHBIM CYOBEKTaM U SIBISIOMIMNACA PE3YyJIbTaTOM KaKOTO-THOO
nercTBUs/ TIporiecca v T. 1.;

- 3BYK, MPOU3BOIUMBIA HEOYIIEBICHHBIM CyOBbEKTOM u
XapaKkTPU3YIOIIUNCS OMpPEJEICHHBIMA aKyCTHUYECKUMHM KayecTBaMHu; O 3BYK,
W3/1aBaeMblil OAYIIEBICHHBIM CYOBEKTOM U XapaKkTepU3yrIUNCs
ONPEICICHHBIMU aKyCTUUYECKUMU KaYECTBAMU;

- 3BYyK, HU3/IaBa€Mblii OJYIIEBICHHBIM CYOBEKTOM, XapaKTEePU3YIOIIUUCS
OTpENICICHHBIMA aKYCTUYECKUMHM KaueCTBAMH U SBISIIOMIUNACS PE3yJIbTaTOM
XapaKTEPHOTO COCTOSTHUS/TIPOIIeCCa;

- 3BYK, M3J]aBa€MbIii HEOJYIIECBICHHBIM CYOBEKTOM, XapaKTEePU3YIOIIUMUCS
ONPE/ICIICHHBIMU aKyCTUYECKUMHU KauyeCTBaMU U SBIAIONIUMNCA PE3yIbTaTOM
XapaKTEPHOTO cocTostHUs/TIporiecca u T.1. [XKapkosa 1990: 17-18]

JI. bnymduiabny oTMeuyaer, UYTO aHTIMWCKUAN SI3BIK OCOOEHHO Oorar
CUMBOJIMYECKUMU (POpPMaMH, W YTO TOBOPSIIEMY KaKETCs, YTO 3BYKH 371€Ch
COOTBETCTBYIOT COJAEPKAHUIO, U MPUBOJUT MPUMEPHL, KOTOPBIE HEMOCPEACTBEHHO
BBI3BIBAIOT 00pa3HOE MpEJCTaBICHUE O MOHATHH, Kak, Hampumep: flip — mienkars,
flap — xnomartse, flop — nutenars, flitter — mopxats, flimmer — Tpenerars, flicker —
Mepiarh, flutter — pasBeBatbes, flash — ceepkats u ap. [[anbnepun, 1958: 56].

AHTIIMICKHE 3BYKOM300pa3uTEIbHBIE CJIOBAa MPUBJICKAIOT BHUMAaHUE
uccieaoBaresnei Mo HecKoJbkuM npuurnHaMm [Macnuxuna, Cenuna, 2017: 122]:

1. Onu 00saat0T OOJBIIEH SKCIUIUIIMTHOCTBIO, YEM B JAPYTHX SI3bIKAX.
AHTTIMHACKHME OHOMATOINBI B OCHOBHOM COCTOSIT W3 OJHOTO KOpHSA WIH
MPUCOEIUHAIOT OrpaHrueHHOe unciio Mmopdem. Hampumep: to bang, to squeak;

2. AHrImiickue 3ByKOn300pa3uTeIbHbIe CI0Ba JETKO Mpeo0pa3yroTes u3
OJIHOM YacTH peuu B Apyryio: hiss (v)-hiss(n); clank(v)-clank(n);

3. HuTepec BbI3BIBAET OPUEHTUPOBAHHOCTH AHTJIMICKOTO S3bIKa Ha
0TOOpaK€HUE CIYXOBBIX ONIYILIEHUH, CKOpPEE, YeEM BU3YaJIbHBIX.

4. Cy1miecTByeT MHOKECTBO CJIOB C XapaKT€PHBIM YE€pPEJOBAHUEM 3BYKOB,

takux kak: flip-flap, ding-dong, bow-wow, riff-raff.
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3BYKONOpaKaHUE Yallle BCETO BCTPEYAETCS B MOITUYECKHUX TEKCTaX, I/E
UIpa C 3ByKaMU U PUTMOM SIBJISIETCSI HEOTHEMIIEMOW YaCThIO U MO3BOJISIET CO3/1aTh
0CO0YI0 PUTMHKO-UHTOHALIMOHHYIO CTPYKTYPY TEKCTA.

[ToaTrueckuit s3bIK (HOpMHpYETCS B 3aBUCUMOCTH OT M€, KOTOpBIC
CTaBUT mepen co0oil mnucaTenb, KOIJIAa OH ONMCHIBAET pAa3HbIE aCHEKThI
YeJIOBEUYECKOM >KM3HM B €€ Pa3HOOOpa3HbIX NpPOSBICHUSIX. ABTOp mHpuOeraer K
MHO>KECTBY CJIOB, YTOOBI IEPEHECTH YUTATENS B YHUKAIBbHYIO atMochepy. B aTom
KOHTEKCTE, OJJHUMH U3 KJIFOUEBBIX CPEICTB AJI CO3JaHUsI HeoOxoaumoro 3 dekra
SBIIIOTCA 3BYKONMOJApPaXaHUs. OTO MOTYT OBITh IIHPOKO pacHpOCTpaHEHHbBIE
onomatonsl (klopp klopp), a Takxke yHHKanbHBIE aBTOPCKHE 3BYKOIMOJpaKaHUs
(ER-ER-ER).

Onomarormneeil SIBISETCS YCIOBHOE BOCIPOM3BEICHUE 3BYKOB IMPUPOIBLI H
3BYYaHUM, COMPOBOKIAIOIINX HEKOTOPBIE MPOLIECCHI (IPOXKb, CMEX, CBUCT U T.II.),
a TakXKe KpUKOB JKHUBOTHBIX [ApHonbn, 2012: 112]. Yame Bcero
OHOMATOINENYECKON SBISETCA JEKCHUKa, MPSMO CBA3aHHAs C CYIIECTBAMH WIIU
npeaIMeTaMu — ICTOYHUKAaMU 3BYKA.

[Ipoctoe oObscHenune onomatoneu mnpenoctraBieHo Bradley (1904 rona).
OT0 — «IIIyM WM OOBEKT, MPOM3BOIAIIMI €ro, MHOTJAa O003HAYAeTCS CBOWUM
COOCTBEHHBIM HMEHEM... TO €CTh... OO0O3HAYaeTcsi CIOBOM, OOpa30BaHHBIM
nojpakanuem 3Byky» [Bradley, 1904: 154—-155].

3ByKM, II€pellaBaéMble  OHOMATOIO3THYECKUMHU  CIOBAMH,  BeCbMa
pa3HopoaHbl. CylIeCTBYIOT NMPOCTHIE 3BYKH, U JIIOAU O0Jiee TOUHO MEPENAT UX, B
pe3yibTaTe Yero MOKHO HaOJI0JIaTh COBMAJACHHUE 3BYKONOJIpaKaTEJIbHBIX CJIOB B
pa3ianuHbIX s3bIkax. Kpome Toro, coBmaieHus MOXHO HaOMIOJaTh U B HEKOTOPBIX
OPHUTOHHMAX.

HaGop 3BykOB B OHOMATOIIHBIX CJIOBaxX MOJOUPAETCS TAKUM 00pazoM, 4YTO
UX KOMOMHamusi SBISETCS  BOCHPOM3BEJECHUEM TOrO  3BYKa, KOTOPBIH
ACCOLIMMPYETCS C €r0 MPOU3BOJUTENEM WM UCTOUYHUKOM. IMEHHO (hoHeTHUecKas
CTpYKTypa OHOMAaTona SBJSIETCS  pEIIAOUM  3JEMEHTOM B  CO3/JaHUHU

AKCIPECCUBHON U SMOLIMOHANILHON KOHHOTaIuu [Boponun, 2004 ].
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[Io 3HauMMOCTH (OHMYECKOTO KOMIIOHEHTAa B JIEKCUYECKOM 3HAUYECHUU
OHOMATOTIA BBIICTISIOTCA:

1) npumapHo (doHETHMYECKH) MOTUBUpPOBaHHBIE oOHOMAartombl. K
IPUMapHO MOTHBUPOBAHHBIM OHOMATOTIaM OTHOCSATCSI CAMU 3BYKOTIOIPAKaHUS;

2)  oHOMAaTOmbl C YAaCTUYHOM yTpaTOl MPUMAPHON MOTHMBHUPOBAHHOCTH.
[Tpexxae Bcero 3To CylIeCTBUTENbHBIE U II1aroJibl;

3) cexyHZapHO MOTHBHpPOBaHHBIE OHOMaTombl. B  cekyHagapHO
MOTHUBUPOBAHHBIX OHOMATOMAaX AaKTyaIU3UPYETCSd OICHOYHBIM  KOMIIOHEHT,
O3TOMY B CEKYH/IapHO MOTHUBHUPOBAHHBIX OHOMATOIax HET
3BYKonoapaxkarenabHoil cemsl [[nmsxosa, 2005: 9].

ABTOpCKHE 3BYKONOJpPa)KaHUSI IO3BOJIIOT IHCATENI0 TOYHEE IepeaaTh
3BYKOBOH aCIMEKT MPOUCXOJSIIIET0 COOBITHS TakK, Kak OH 3aaymMan. B »Tom
MPOIIECCE PACKPBIBACTCS YHHKAIBHBIA XapakTep Teposi, KOTOPBI BBIpakaeTcs
yepe3 oco0eHHocTH ero peud. [lucarenu npubderaroT kK OHOMaTonam JJis yCHICHUs
aKyCTUYECKOM 0OCTAaHOBKHM B OMMCHIBAEMOW CIICHE M MEpenaddl dMOLMOHAIBEHOTO
coctosiHusA repos [I'puropeeBa, bepesyuxkas, 2017: 17].

C. B. Boponus npoBen o0IIMPHOE HCCAEA0BAHNE CIIOB aHTIIMIICKOrO S3bIKA,
BKJIIOYAsi yCTapeBIIME CJIOBA, a TakXKe CJoBa W3 JAPYyrux s3bIKoB. Ero
UCCIIEJOBaHMSI TOKa3aJli, YTO 3aKOHOMEPHOCTH, BBISIBIICHHBIE B aHTJINHCKOM SI3bIKE,
TakKe TPUMEHUMBI W K JPYrHMM s3blkaM. B pesynbrate OH pa3fenuna Bce
OHOMATOIIBI Ha 2 OOJIBIITNE TPYIIIIHL:

1)  akycrtuueckue (mogpaxatror 3BYKam OKpY>Karolen
JNEeUCTBUTEILHOCTH);

2)  apTUKYJSATOpHbIE (MOJPAKAIOT 3BYKaM, H3/IaBAEMbIM YEJIOBEYECKUM
opranuzmom) [Boponun, 1969].

3BYKOIIO/IpakaTeIbHbIE CIOBa MOTYT HCIIOJIb30BATHCA JUIsl (POPMHUPOBAHUS
HOBBIX €JIOB. OCHOBBIBAsSICh Ha IIMPOKO YMOTPEOISAEMBIX 3BYKOMNOpPaXKaTeIbHbIX

KOpHAX, MOKXHO CO34aTh I'JIaroJibl, CYIICCTBUTCIBbHBLIC, U MHOI'Ia IIPpUJIararCibHbIC

(hush - to hush, blow — to blow).
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N. P. Tanpnepun knaccuuuUpyeT 3BYKONOJPA)KAHUE KaK TMPSIMOE H
KocBeHHoe. [Ipsimoe 3ByKomoapakaHue, o ero TPaKTOBKE, OTHOCHTCS K CO3/IaHUIO
OTJIETTLHOTO CJIOBAa, B KOTOpOM coueTaHue (ting-tang, ping-pong, buzz, mew)
[Tanenepun, 1958]. KocBeHHoe 3BykomoApakaHME — 3TO BOCHPOU3BEIICHUE
Kakoro-mu0o 3ByKa B TPUPOJIE CPEACTBAMHU COYETAHUS DPAa3IHYHBIX 3BYKOB B
Pa3HBIX CIIOBaX.

OTtTankuBasch OT HAOMIOJCHUI 32 AHTIMICKUMHU 3BYKOIOIPaKaTEIbHBIMU
cioBamu, wuccienoBarenb X. Kakexu  Bwlmenser — ClIEIyIOUIUME  CTaJldU
JICKCUKATU3AIUU:

- HEOCMBICIIEHHBIE clloBa (nonce-words) — 3BYKOIMOApaKaHUs, JUIICHHBIC
JIEKCUYECKOT'0 3HAUEHHUS, HE BCera GUKCUPYIOTCS cioBapsMu (Hamp., chu-chu);

- CcOOCTBEHHO 3ByKOmMoOJpakaHusi (onomatopoeic words proper) -—
0003HaYEHU 3BYKOB, YK€ (PUKCUPYIOTCS CIIOBAPSMHU (HAIpUMED, MEOW);

- YaCTHYHO JIEKCUKAJIU3UPOBAaHHBIE CJIOBA — (UKCUPYIOTCS CIIOBAPSAMH,
MOTYT 0003Ha4YaTh KaK 3BYK, TaK U JIEHCTBHE, UM COTIPOBOXKaaeMoe (Hamp., bang);

- MOJHOCTHIO JICKCUKAJIM3UPOBAHHBIE CJIOBA — «HACTOSIIME» CIIOBA SI3bIKA
(manpumep, whistle) [Kakehi, 1982: 915].

Takum 00pa3zom, 3BYyKOMOJpaskaTelbHasl JICKCHKA B AHTJIHICKOM SI3bIKE
Omaromapsi MHOrUM (akTopaM U €€ OCOOEHHOCTSIM TMpPEACTaBIsIET CcoOoM
OOIIMPHBIA W WHTEPECHBIM MaTepUai IS JHHTBUCTHYECKOTO HccienoBanus. OHa
IIMPOKO KCIIONIb3YETCsl KaK B YCTHOW, TaK M B MMCbMEHHOM pedH, momoras Oosee
TOYHO CO3/1aBaTh 3BYKOBYIO KapTHHY OIUCHIBAEMOTO OOBEKTa WM SIBJICHUS.
OnHoMaTombl 000TAIIAIOT SI3BIK, JIEast ero 00Jee KPACOYHBIM M BHIPA3UTEIILHBIM.

C nomoipio (oHEeM s3bIKa 3BYKOMOJpa)KaTeNbHBIE CJIOBa MPUOOpETAIOT
OTIpeJIeTICHHbIE aKyCTUYECKUE XapAKTEPUCTUKH, MPUOIMKEHHBIE K Ha3bIBAEMOMY
UM 3BydaHuro. YenoBek 0e3 mepeBoja 3BYKOINOJPAKATEIBHOIO CJIOBA MOMKET
MOHATH €ro 3HaueHue. CBsi3b Mexay (OHEMaMHU CJIOBA M JIEKAITUM B OCHOBE €TI0
HOMMHAIIUM MOTHBOM CYIIECTBYET, M aCCOIIMATHMBHOE MBIIUICHUE MO3BOJISET

YCTAaHOBUTDL 3Ty CBA3b.
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BBIBOJBI ITO I'VIABE 1

CnoBo, BocIIpyHUMaeMoO€e B (DOHETHUECKON U CEMaHTHYECKOM LEJI0CTHOCTH,
KaK M3BECTHO, €CTh IJIABHBIA MHCTPYMEHT I033UU. BhIpakaeTcs i oHa B CTHUXaX
WIM B TEKCTe HMHOW (OpMBI, IMO33USI BCE PAaBHO OCTAETCA SIBJICHUEM
IPOTUBOMOJIOXKHBIM ITPO3aUYECKOMY TEKCTY, U, TEM 0oJiee, OObIICHHON peuu.

B neficTBUTETLHOCTH CIIOBO, Kak M JIIOOOH APYyroi oOBEKT OKPY’KAOIIETO
Hac Mupa, o0JaJaeT ONpeAesIEHHOW MPOTSHKEHHOCTHbIO (B OJMH WM HECKOJBKO
CJIOrOB); 0COOBIM 3BYYaHHUEM U T.JI.

doHOCEeMaHTHKA U3y4YaeT 3ByKOM300pa3uTEIbHYIO CUCTEMY S3BIKA: SMITUPUS
U Teopusi, oOLasi TEopusi 3TOM CUCTEMBI fA3bIKa, OOBSCHsIOIIAs M 00Jaaaromas
HBPUCTUYECKUMHU BO3ZMOKHOCTSIMHU.

K ¢donoceMaHTHUYECKMM CpEACTBAM PEMPE3CHTAIMU OTHOCATCA CpPENCTBa
KOMITO3UIIMOHHOTO BBIJIEJICHUS TOBTOPSIOIINUXCS 3BYKOB HA YPOBHE CTPYKTYpPHOI'O
3BYKOCHMBOJIN3Ma, TaKU€ KaK aCCOHAHC, (pOHHMYECKas Lelb, 3BYKOBOW IOJXBArT,
NapoOHUMMUS, JEUTMOTHB, 3BYKOIOIpakKaHUe, 3BYKOCUMBOJIN3M 17§
3BYKOCHMBOJIMUYECKas MeTadopa.

DOHOCTUIIMCTUKA TPHU3BAHA H3Yy4yaTh 3aKOHOMEPHOCTH WCIIOJNb30BAaHUSA B
peun 3BYKOBBIX U PUTMHKO-WHTOHALIMOHHBIX CPEJCTB fA3bIKA, 00YCIOBIMBAIOLINX
(YHKIHOHATBHO-CTUIIUCTUYECKYIO XapaKTEPUCTUKY €€ 3ByKOBOI0 O(POpPMIIEHUS.

B3aumocBs3p Mexay (OHOCEMaHTHUKON M (POHOCTHIMCTHUKON COAEHCTBYyeET
(¢opMupoBaHUIO U Tepeadye oOpa3oB U AMOLMN B MOITHYECKOW peuu, Jenas ee
0oJ1ee BhIpA3UTEIbHON U 3PEKTUBHOM.

Jlis Hambornee MOJHOM M NPOAYKTUBHOM KOMMYHHUKALIUM C YHTATENIEM,
aBTOPBl XYJOXKECTBEHHBIX TEKCTOB YacTO MNpUOEraroT K (POHOCTHIUCTUYECKUM
CpenCTBaM.

B  pycne  KOMMyHUKaTMBHOW  (POHOCEMAHTMKM  IIOKa3aHO,  4YTO
3BYKOM300pa3UTENbHbIM, (OHOCTHIMCTUYECKUA KOMIOHEHT M CHHECUIMUS

ABJAIOTCA HCOTBCMIICMBIMH  UCPTAMHU pequoﬁ ACATCIIBHOCTH B I1ICJIOM H
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MPOSBJISIIOTCS Ha BCEX JIMHTBUCTHYECKUX YPOBHSIX OT (DOHEMHOIO /0 YPOBHS
TEKCTA.

3BYyKOM300pa3UTENIbHbIE W 3BYKOCMMBOJMYECKHE CJIOBAa  ITOMOTAIOT
CO3/7aBaTh CJIEAYIOIIME 00pa3bl MO TUIY aCCOLMHPOBAHUA: 3BYKOBBIE, CIIyXOBBIE,
3puTeIbHBIC, 0JI(PaKTOpHBIE (OOOHATEIBHBIC), BKYCOBBIC, TAKTHIIHHBIC.

CnoBo, Oynyud  KJIIOYEBBIM  HMHCTPYMEHTOM  I0O33UH,  OOJajaer
(GhOHETHYECKON W CEeMaHTUYECKOM I€JIOCTHOCTBIO, YTO JEJaeT €ro OCHOBHBIM

QJICMCHTOM XYHO)KGCTBGHHOﬁ pcymn.
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I'/TABA 11. AHAJIU3 ®POHOCEMAHTUKHN COBPEMEHHOI'O
AHIJIOA3BIYHOI'O MO9TUYECKOI'O TEKCTA

2.1. 3Bykou3zo0pa3uTesibHbIe CPEICTBA B COBPEMEHHBIX AHIJIOSI3bIYHBIX

MO THYECCKHUX TEKCTAax

Hamu Obl1 mpoBeneH aHanu3 3BYKOM300pa3HTEIBHBIX CpPEACTB B 12
COBPEMEHHBIX aAHTJIOS3BIYHBIX MMOATHYECKUX MpOU3BeACHUsIX. XX- BEK OblI
MEePUOJIOM UHTEHCHUBHOI'O PAa3BUTHUS U SKCIEPUMEHTOB B O0OJACTH TMO33UU. DTOT
MEPUOJT XapaKTEPHU3yeTCs pa3HOOOpa3HeM MOITUYECKHX CTHJICH, IABWKCHUN U
TEUEHUM, TaKUX KaK MOJIEPHU3M, aBaHTapAu3M, OUT-MOKOJEHUE U JAp. AHaIu3
(OHETHYECKUX CPENCTB B MPOM3BEICHUSX ITOATOB AITOTO TEPHOJA IO3BOJSET
TIPOCTIEANTH IBOJIIOIUIO U PA3HOOOpa3ne XyA0)KECTBEHHBIX TPHUEMOB, CBI3aHHBIX C
(hOHETHKOI.

Ten Xpr03 — aHTIIMUCKUN MOAT-MOAECPHUCT XX-TO BEKAa. OJJHUM U3 CaMbIX
3HAUUTETBHBIX W BIMSATEIBHBIX TIO9TOB CBOEro TmokosieHus. Ero mos3us
3aTparuBaeT TEMbl NPUPOJBI, JIOOBU U CMEpPTH, a TaKKe COIMaIbHBIE U
MOJINTUYECKHE MPOOJIEMBI CBOCTO BPEMEHHU.

[lepBbIM MpoaHATM3UPOBAHHBIMU HAMH TMOATHUYECKUM TEKCTOM CTall0 €ro
ctuxoTBopenue «Thistlesy:

Against the rubber tongues of cows and the hoeing hands of men

Thistles spike the summer air

And crackle open under a blue-black pressure.

Every one a revengeful burst

Of resurrection, a grasped fistful

Of splintered weapons and Icelandic frost thrust up

From the underground stain of a decayed Viking.

They are like pale hair and the gutturals of dialects.

Every one manages a plume of blood.

Then they grow grey, like men.
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Mown down, it is a feud. Their sons appear,

Stiff with weapons, fighting back over the same ground [Hughes: OP].

OCHOBHOI HJIe CTHUXOTBOPEHHS SBISIETCS HM300paKCHUE YEJIOBEUECKOM
KECTKOCTH, CKJIOHHOCTH K Hacwinio W MecTH. OOpa3 TPO3HBIX BUKHHTOB
COTIPOBOXKTACTCS HCIIONB30BAHUEM aJUTMTEPAIliA, OCHOBAHHOW Ha TIOBTOPEHUU
rpyooro 3ByKa /r/, ¢ 1EJIbI0O TOAYEPKHYTh HX TPyOOCTb U KECTOKOCTb,
XapaKTEPHYIO U1 MHOTHUX JIFOJEH:

Every one a revengeful burst

Of resurrection, a grasped fistful

Of splintered weapons and Icelandic frost thrust up

UtoObl MOMYEPKHYTh WX HANPSHKEHUE aBTOP MCHOJB3YET aJLTUTEPAIUIO
3ByKa /1/:

Mown down, it is a feud. Their sons appear,

Stiff with weapons, fighting back over the same ground

Jpyrue npumeps! amutepanu B Tekcre: hoeing hands, blue-black, blood,
Then they grow grey.

Takoke aBTOp aKTUBHO HCIIOJNB3YET MpHeM accoHaHca: crackle...blue-black,
Every....revengeful, stain....decayed, plume....blood.

Jpyrue npuMepbl UCTIOIb30BAHUS AJTTUTEPALINHN:

/s/ B "Thistles spike the summer air";

/r/ B "Burst of resurrection";

/I/ B "Gutturals of dialects".

BepositHee Bcero, HCHONb30BaHHE JAHHOTO TMpHeMa OOYCIOBICHO
KeJTaHUeM aBTopa co3jaTh dQPEKT 9xa, WUIO3UI0 OOJBIIOTO MPOCTPAHCTBA, KaK
Ha 1oJje 0osl.

B Tekcre Taxke ucnonbzyercsa anadopa "Every one" u anudopa "men", uto
co3naeT d3OPEeKT MyIbTUITUKAIIMK — YUTATENI0 CTAHOBUTCS TMOHSTHO, YTO aBTOP
UMeEeT BBy HE KOHKPETHBIX BOWHOB, BUKHHT'OB, a BCE YEJIOBEYCCTRO.

Taxxxke B TekcTe mnpucyrcTByer oHomaromes: '"crackle" wu "gutturals",

VMUTHUPYIOIIKNE TOPTAHHBIE KPUKHU U XPYCT KOCTEM.
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Taxum 00pa3oM, aBTOp, UCHOJIB3YSI HE TOJIBKO JIEKCUYECKUE CPEACTBA, HO U
3BYKOM300pa3uTeIbHbIC, CO3/IaET SIPKYIO KapTUHY KECTOKOW OUTBBI.

Hpyrum  npoaHalM3upoBaHHBIM  TpousBenaeHueM T. Xpio3a  cralo
ctuxorBopenue «Bullfrogy:

With their lithe, long, strong legs,

Some frogs are able

To thump upon double-

Bass strings, though pond water deadens and clogs.

But you, bullfrog, you pump out

Whole fogs full of horn — a threat

As of a liner looming. True

That, first hearing you

Disgorging your gouts of darkness like a wounded god,

Not utterly fantastically, I expected

(As in some antique tale depicted)

A broken-down bull up to its belly in mud,

Sucking black swamp up, belching out black cloud

And a squall of gudgeon and lilies.

A surprise

Now, to see you, a boy’s prize,

No bigger than a rat, with all dumb silence

In your little old woman’s hands [Hughes: OP].

JUiss TMpUYECKOTO Teposi 3BYKHU, M3/IaBaeMble JIATYIIKON, aCCOIUUPYIOTCS C
HAJBUTAIOUIEHCS YTpo30M, paszpymaroiei oxuaanus. OIHaKO YBUJEB MaJleHbKOE
KUBOTHOE, TEpOll OTMEYaeT HECOOTBETCTBUE MEXKAY €€ HEBbIPa3UTECIbHBIM
pa3MepoM U BJIACTHBIMH 3ByKaMH, KOTOPbIE OHA U3/AeT.

Hust  co3manust nopKHOTO dddexTa aBTOp MpPH  OMNUCAHUM  JISTYIIKH
UCTIONB3YeT aJUIMTEpaIfio, OCHOBaHHYI0 Ha moBTopenuu 3ByK /1/: "lithe, long,

strong legs, all dumb silence". ConopHblii 3ByK /l/ IpuaaeT onucaHui0 BHEITHETO
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BUJIA JISTYIIKU JITKOCTU M M3SIIHOCTH, YTO TMPOTHUBOPEUUT H3JaBAEMbIM €
3BYKaM.

[Ipu omucaHuM HEOKUJAHHBIX 3BYKOB aBTOP MCHOJIB3YyeT 3BYKH /b/ u /p/:
"thump upon double-Bass strings, belching out black cloud, a broken-down bull
up to its belly in mud". JlanHbIil mpuem MoO3BOJIAET CBIMUTHPOBATH 3BYKH Oaca u
rpoma.

Taxxe B TeKCTe ecThb MpUMEpPHI UCTHOIB30BaHUs aHadopel: "As of a liner
looming. True, ... (As in some antique tale depicted)". Uto ycunuBaeTr oOiee
CpaBHEHHUE.

[Tpumepsr ucnonbp3oBanus oHomartomeu: "thump u gouts of darkness",
KOTOPBIE UCTIONB3YIOTCS TAKKE /111 UMUTAIIUU 3BYKOB, U3/IaBAEMbIX JKUBOTHBIM.

Hunan Tomac (1914-1953) Obu1 BajuiMiickum mo3ToM U nucaTteneM XX Beka.
Ero mon3usi, oTMe4eHHass CHUJIBHONW OOPa3sHOCTHIO M MCIOJB30BAHUEM CIOKHBIX
MeTadop, UCCIeNyeT TeMbl >KU3HU, CMEPTH, JIOOBU U YEIOBEUECKOU MPHUPOIBI.
Crenyroriee CTUXOTBOPEHHUE, MCIIOIB30BAaHHOE BO Bpems aHanmmza, «Do not go
gentle into that good night» /lunana Tomaca:

Do not go gentle into that good night,

Old age should burn and rave at close of day;

Rage, rage against the dying of the light.

Though wise men at their end know dark is right,

Because their words had forked no lightning they

Do not go gentle into that good night.

Good men, the last wave by, crying how bright

Their frail deeds might have danced in a green bay,

Rage, rage against the dying of the light.

Wild men who caught and sang the sun in flight,

And learn, too late, they grieved it on its way,

Do not go gentle into that good night.

Grave men, near death, who see with blinding sight

Blind eyes could blaze like meteors and be gay,
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Rage, rage against the dying of the light.

And you, my father, there on the sad height,

Curse, bless, me now with your fierce tears, I pray.

Do not go gentle into that good night.

Rage, rage against the dying of the light [Thomas: OP].

JlaHHO€ CTUXOTBOPEHHE — 3TO BBI30B CMEPTU U TOPKECTBO *KU3HU. CrOKET
OTMCHIBACT JIIOJICH, COMPOTHUBIISIOMINXCS HEN30€KHOCTH CMEPTH U OOPIOIINXCS 32
CBOIO KM3Hb. UTO MOAYEPKHYTH 3TO aBTOP HECKOJBKO pa3 UCIOIB3YET MOBTOPHI
"Do not go gentle into that good night" u "Rage, rage against the dying of the
light", KOTOpBIC MOBTOPSIOTCS B KaXIOM YETBEPOCTHUINUH, YCHUIUBAs PUTM U
HMOIIMOHAIILHYIO HATPY3KY.

Annutepanus Ha /t/, /g/ u / &3 / BcTpedaercs B crneayromiei crpouke: "Do not
go gentle into that good night". Uto c omHOW cTOpOHBI TpHmaeT ¢pasze
MEJIOJIMYHOCTh KOJILIOGNIbHOM, a C JIpyrol MOJYepKUBaeT Ba)XHOCTh JIAHHOU
CTPOKH, TaK KaK MIMEHHO B HEl 3aKJII0U€Ha OCHOBHAS HJIes CTUXOTBOPEHUSI.

Hpyrue mnpumepsl amnutepanuu: "learn" u "late" BO BTOpoOHl CcTpoke
yetBepToi cTpodsl u "blind" u "blaze" Bo BTOpOit cTpoke maToi CTPOdHI.

Taxxe B TekcTe ObUT UCIIOJIB30BaH aCCOHAHC, OCHOBAHHBIN HA MOBTOPEHUU
3ByKa /1/: "Rage, rage against the dying of the light" u "Grave men, near death,
who see with blinding sight", 4To ycunmuBaeT 3By4HOCTh CTUXOTBOPEHHSL.

MHOrokpaTHO€ HCHOJIB30BaHHE CJOBa 'rage" ITOAYEPKUBAECT CHJIbHBIC
SMOLIMU U PELIMMOCTh MPOTUBOCTOSTH cMepTU. OOpa3bl OpeaOBOrO COCTOSHUA,
TAHIIEB U MJIAMEHH eI1le OOJIbIIe YCUINUBAIOT CTPACTHBIN MPU3BIB OOPOTHCS MIPOTUB
CMEPTH.

B cunenytomem npoananmusupoBaHHoM —cTuxoTBopeHuu «Fern Hilly»
JI. Tomaca ocHOBaHHOW Wueeil SBIAETCS TEYCHHUE BPEMEHHU M HOCTAJIBIUA TIO0
MOJIOZIOCTU U 0€33a00THBIM JHIM. JlaHHOE CTUXOTBOPEHUE — ATO PA3MBIIIJICHUE O
TOM, Kak BpeMs IOMEHSJIO B3IJIAJ JHPUYECKOTO Teposi Ha JKU3Hb MO MeEpe

B3POCIICHHUSL.
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[Ipumepamu UCIOJIB30BaHUSl AJUIMTEPALIMA MOTYT TMOCTY>KUTH CIEIYIOIIHNE
CTPOKHU:

About the lilting house and happy as the grass was green,

sksksk

Golden in the mercy of his means,

And green and golden I was huntsman and herdsman, the calves

Sang to my horn, the foxes on the hills barked clear and cold,

kokk

My wishes raced through the house high hay

sksksk

And wake to the farm forever fled from the childless land [ Thomas: OP].

TyT wcmonp30BaHWE aUIUTEpAIldU TO3BOJIACT YCHIUTh 00pa3 IETCTBA H
POJIHOTO TOMaA.

[Ipumep HCHOIB30BaHMS ACCOHAHCA, OCHOBAHHOTO Ha MOBTOPEHUU 3BYKOB
el /af:

Shining, it was Adam and maiden,

The sky gathered again

And the sun grew round that very day. [ Tam xe].

JlaHHBII TpUeM YCUIIMBAET MEJIOIUYHOCTh TPOU3BEACHUS, TPUIAECT KapTHUHE
JIETCTBA, OMMMCHIBAEMON aBTOPOM, JIETKOCTH U COJTHEUHOCTH.

Maiikn PoGepte (1902-1947) — upnaHickuii mo3T, 3CCEUCT U MEPEBOTUUK.
OH ObUI CBSI3aH C JUTEPATYpPHBIM JABUKEHUEM, HU3BECTHbIM Kak "Wpmanmckuit
Bo3poxnenne". Ero mos3usi 3arparuBaeT TEMbl HAMOHAJIBHOW WIACHTHUYHOCTH,
J00BU, TPUPOJIBI, UCTOpUU W mnoiauTuku. Crenytomiee ctuxorBopenue, «The
Cavey, npuHaUIe)KUT aBTOpCcTBY Maiikia PoGeprca:

This is the cave of which I spoke,

These are the blackened stones, and these

Our footprints, seven lives ago.

Darkness was in the cave like shifting smoke,

Stalagmites grew like equatorial tree,
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There was a pool, quite black and silent, seven lives ago

Here such a one turned back, and there

Another stumbled and his nerve gave out;

Men have escaped blindly, they know not how.

Our candles gutter in the mouldering air,

Here the rock fell, beyond a doubt,

There was no light in those days, and there is none now.

Water drips from the roof, and the caves narrow,

Galleries lead downward to the unknown dark;

This was the point we reached, the farthest known.

Here someone in the debris found an arrow,

Men have been here before, and left their mark

Scratched on the limestone wall with splintered bone.

Here the dark word was said for memory’s sake,

And lost, here on the cold sand, to the puzzled brow.

This was the farthest point, the fabled lake:

These were our footprints, seven lives ago [Roberts: P].

OcHoBHas ujes CTHXOTBOPCHHs 3aKIIOYACTCS B HCCIICIOBAHUM TTaMSTH,
mpolecce TeYeHUs] BpeMeHHU. UuTarens MorpykaioT B TAUHCTBEHHYIO M KYTKYIO
aTMocepy Temepbl, TMOJYEPKHBas OIMYIICHHE HEW3BEIAHHOTO. YUTOOBI
MOTYEPKHYTh TIPOIECC TCUCHHsI BPEMEHHM aBTOP MpUOEraeT K mpueMy 3muQOpHI:
TaK B CTUXOTBOPEHUU JBa pa3a ucrosb3yeTcs (pasa "seven lives ago", Bropoit pa3
— B CAMOM KOHIIE CTUXOTBOPEHHS, KaK ObI IOBOJISI HTOT.

Kpome Toro, mpakTH4ecku BO BCE CTPOKAX AaBTOpP MCIOJB3YeT MpPUEM
anadopel: "These are", "There was", "Here", "Man", "This". DToT npuem
MO3BOJISIET co3AaTh 3(PGEeKT TeMmopaibHOCTH, dHPEKT BpeMEHU U HU3MEHEHUH,
KOTOPBIE MPOUCXOJISAT C €r0 TCUCHHUEM.

Taxoke aBTOp MpUOETAET K UCTOIB30BAHKIO AJUTUTEPAITUH:

/f/ B "footprints found farthest fabled";

/t/ B "stones stumbled out not point".
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IIpumep acconanca:

/v/ B "Our footprints, seven lives ago".

[Ipumep ucnonp3oBaHusi oHomarorieu: "drips" — Kak 3JIEMEHT OIHCaHUS
(211 (570) 38

Puuapn D6epxapa (19040-2005) — amepukaHCKUNA MO3T, U3BECTHBIA CBOUM
JUPUYECKUM CTUJIEM U TITyOOKUM (UI0CO(DCKUM OCMBICIICHHEM KU3HU. D0epxap/
HayaJl CBOI0 MO3THUYECKYI0 Kapbepy B 1930-x romax m mpojomkan muacath Ha
MPOTSKEHUU BceW cBoed ku3HU. Ero paboThl OBUTM OTMEUEHBI MHO>KECTBOM
JUTEPATYPHBIX HArpaj, B ToM uucie [lyauTinepoBckoil mpemueit 3a mo33uto B 1966
roxy. CtuxorBopenue «The Hard structure of the World» by Puuapna D6epxapaa:

Is made up of reservoirs,

Birds flying South, mailmen

Snow falling or rain falling,

Railmen, Howard Johnson and airmen

Birds of Paradise

Silk lined caskets

Prize poems and guitars,

Beatitudes and bestiaries,

Children taught contemporary manners,

Time taking time away

With a haymaker or a sleigh,

Hope always belaboring despair.

Form is a jostle, a throstle,

Life a slice of sleight,

Indians are looking out from the

Cheekbones of Connecticut Yankees,

Poltergeists deploy northward

To tinderboxes in cupboards in Maine,

The last chock knocked, the vessel

Would not go down the Damariscotta
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Until the sick captain's four-poster,

Moved to the window by four oldsters

Gave him a sight of her, and

He gave her a beautiful sign,

And there was the witch of Nobleboro

Who confounded the native farmers

Who, having lost the plow-bolt

Right at their feet, found it

Concealed in her apron: she laughed,

And made the earth fecund again.

The hard structure of the world,

The world structure of illusion.

From seeing too much of the world

We do not understand it.

There is something unknown in knowing.

Unfaith is what keeps faith going [Eberhart: 9P].

OcHoBHasi ujesl TMPOU3BEJCHUS — CTHUXOTBOPEHHMS CJIOXKHAs B3aMMOCBS3b
MEXIY JXKU3HBIO W YEJIOBEUECKHM OIBITOM. [Ipom3BeneHre BKIIOYaeT B ceOs
OMHCaHUe MPUPObI (ITHUIIBI, CHET, T0K/Ib), YeIIOBEUECKUE 3aHATHUS (TIOYTATIbOHBI,
KEJIE3HOJOPOKHUKH, JIETYUKH), CHUMBOJMYECKHE o0O0pa3bl (paiicKkue NTHUIBI,
IIKATyJIKK C IIEJIKOBOW TOMKIAIKOW), MPEIMEThl MOBCEIHEBHOTO OBITA (CTHXH,
TUTapbl) U CBEPXBECTECTBEHHOE. SIBJICHUS (BEAbMa, MOJITEPTenCT).

JIJIst IOTpY KEHUS YATATENsl B YEJOBEUYECKUN OBIT, CBSI3aHHBINA C MPUPOJIOH,
aBTOp MpHUOEraeT K MpueMy MmoBTOpa:

Birds flying South, mailmen

Snow falling or rain falling,

Railmen, Howard Johnson and airmen.

Kpome moeo, asmop ucnonvsyem snugopy:

Birds of Paradise

Silk lined caskets
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skokok
Prize poems and guitars,
Beatitudes and bestiaries,

kskk

Moved to the window by four oldsters

kokk

Cheekbones of Connecticut Yankees

kokk

Who confounded the native farmers.

'

Tyt noBropenue cydp¢ukca MHOKECTBEHHOro yucna "-s" u kopHa "men"
MO3BOJISIET HE TOJBKO OXBAaTUTh BCEX JIIOJACH, co3aaTh 3(D(PEKT MaccOBOCTH, HO
CBSI3aTh Ha JICKCHUECKOM M 3ByKOBOM IIJIaHE BECh TEKCT.

Jlpyroii mpuMep KCIOIb30BaHUs TOBTOPa 3BYKOB: "jostle, a throstle".

B npoussenenun «A New England Bachelor» Puuapma 36epxapaa
OTpakeHa HJIesl O CBSI3M MEXKY JKU3HBIO YEIIOBEKAa U €r0 CAMOBOCIPUATHEM, €TI0
CTpaxax M HeJIOCTaTKax, a TAK)KE CBOEM UyBCTBE COOCTBEHHOTO JJOCTOMHCTBA:

My death was arranged by special plans in Heaven

And only occasioned comment by ten persons in Adams, Massachusetts.

The best thing ever said about me

Was that [ was deft at specifying trump.

I was killed by my father

And married to my mother

But born too early to know what happened to me,

And as I was an only child

I erected selfishness into a personal religion,

Sat thinking forty years saying nothing.

1 observed all. I loved to drink gin,

Would not have thought to go farther

Into arcane episodes of the heavier drugs,

And, being New England, always remained sober.
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However, I confess now, I was
Always afraid of women,
1 don't know why, it was just the way it was,
I could never get very close to any woman.
Knowledge and intelligence allowed me
The grand rationalization of this, also, I respected
Delicacy, but would not go too far in any direction.
1 thought I was a good man. I was.
1 did not obstruct the state, nor religion,
But I saw through both and maintained my independence.
1 kept my counsels among the learned.
My learning was more private and precious than worldly.
The world had no sense of the devious,
So my private vicissitudes were mine alone.
1 say all this with a special sort of grace
For I avoided many of the pitfalls of fallen man
And while I did not have heroic size, the
Creative grandeur, or mastership of the mind
I earned my bread by cynicism alone,
And blow you all a kiss from the tomb [Eberhart: OP].
Hcnonp3oBanne moBTOpeHHs B Takux (¢paszax, kak "I was" u "I did not",
MOIYEPKUBAET caMOpedIICKCUIO TOBOPSIIIIETO U €T0 JICUCTBHIA.
[Ipumepsr wucmonbp3oBaHus amnuTepanuu: "special plans in Heaven",

nan "nn

"specifying trump", "married to my mother", "more private and precious".
Hpyroii npumep:
My death was arranged by special plans in Heaven
And only occasioned comment by ten persons in Adams, Massachusetts.
TyT annuTepaius NocTpoeHa Ha TOBTOPEHUH B COTJIACHBIX 3BYKOB /s/ 1 /n/.
[Tpumep MOBTOPEHUS 3BYKOB:

Sat thinking forty years saying nothing.
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ABTOp XOYET aKIEHTUPOBATh BHUMAHHUE YWTATEIbh HA JTAHHOW CTPOUYKE, TaK
KaK OHa UMEIO KJITI0YEBOE 3HAUECHNE B IOHUMAHUN COCTOSIHHSI IMPUICCKOTO TEPOsl.

CruxotBopenue «The Spider» Puuapma D6epxapna:

The spider expects the cold of winter.

When the shadows fall in long Autumn

He congeals in a nest of paper, prepares

The least and minimal existence,

Obedient to nature. No other course

Is his,; no other availed him when

In high summer he spun and furled

The gaudy catches. I am that spider,

Caught in nature, summer and winter.

You are the symbol of the seasons too.

Now to expatiate and temporize

This artful brag. I never saw so quieting

A sight as the dawn, dew-clenched foot-

Wide web hung on summer barn-eaves, spangled.

It moves to zephyrs that is tough as steel.

I never saw so finely-legged a creature

Walk so accurate a stretch as he,

Proud, capable, patient, confident.

To the eye he gave close penetration

Into real myth, the myth of you, of me.

Yet, by moving eyesight off from this

There is another dimension. Near the barn,

Down meadow to shingle, no place for spiders,

The sea in large blue breathes in brainstorm tides,

Pirates itself away to ancient Spain,

Pirouettes past Purgatory to Paradise.

Do 1 feed deeper on a spider,
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A close-hauled view upon windless meaning,

Or deeper a day or dance or doom bestride

On ocean's long reach, on parables of God? [Eberhart: OP]

OCHOBHOM MOTHB CTUXOTBOPEHHUS — IMKINYHOCTH KHU3HH, KOTOPYIO
CUMBOJIM3HUPYET MOATOTOBKA MTayka K 3UME U CMEHE BPEMEH TO/Ia.

st coznanust 3pdexra MUKIMIHOCTH aBTOP UCIIOJIb3YET AJUTUTEPAIIHIO:

"The spider expects the cold of winter" - 3Byk /sp/ moBTopsiercs, walk so
accurate a stretch as he" - 3Byk /k/ moBTopsiercs.

Ipyroii npumep ucnonb3oBanus amumrepanuu: "Or deeper a day or dance
or doom bestride", "Pirouettes past Purgatory to Paradise", "Proud, capable,
patient, confident".

Hcrnonp3ys qaHHBIA mpreM, aBTOp co3aaeT 3G(EKT PyTHHHOCTH, TUTABHOTO
TEUYCHUS )KU3HHU, TIOJITOTOBKHU KO CHY.

Anadopa: "I never saw" - mnoBTOpeHue ¢pa3bl B Hayaje pa3HbIX
IIPEUIOKEHAMN.

Keitr Hyrmac (1920-1944) — mosT u conjaT, U3BECTHBIM CBOEW BOEHHOM
MO33UEM, ONHKChIBarolel nepuol Bropoit MupoBoii BoiiHbl. CaMm Jlyriac onuchiBal
CBOM MMO3TUYECKUI CTUJIb KakK «OKCTPACIICKTUBHBINY, TO €CTh
CKOHIIGHTPUPOBAHHBIN HA BHEIIHUX BIECYATICHHUAX, 2 HE HA BHYTPEHHHUX DMOIIUSIX
M yyBcTBax. Huke npencrasieHo ero ctuxotBopenue «Cairo Jagy:

Shall I get drunk or cut myself a piece of cake,

a pasty Syrian with a few words of English

or the Turk who says she is a princess--she dances

apparently by levitation? Or Marcelle, Parisienne

always preoccupied with her dull dead lover:

she has all the photographs and his letters

tied in a bundle and stamped Decede in mauve ink.

All this takes place in a stink of jasmin.

But there are the streets dedicated to sleep

stenches and the sour smells, the sour cries
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do not disturb their application to slumber
all day, scattered on the pavement like rags
afflicted with fatalism and hashish. The women
offering their children brown-paper breasts
dry and twisted, elongated like the skull,
Holbein's signature. But his stained white town
is something in accordance with mundane conventions-
Marcelle drops her Gallic airs and tragedy
suddenly shrieks in Arabic about the fare
with the cabman, links herself so
with the somnambulists and legless beggars:
it is all one, all as you have heard.
But by a day's travelling you reach a new world
the vegetation is of iron
dead tanks, gun barrels split like celery
the metal brambles have no flowers or berries
and there are all sorts of manure, you can imagine
the dead themselves, their boots, clothes and possessions
clinging to the ground, a man with no head
has a packet of chocolate and a souvenir of Tripoli [Douglas: OP].
OcHoBHass uAes CTUXOTBOPEHHUS 3aKIIOYCHA B CPaBHEHWW Pa3IMYHBIX
KyJIbTYp M COLMAJIbHBIX KJIACCOB BHYTPU ropoga. Takke B MPOU3BEICHUU
MPUCYTCTBYET TEMa OTUASTHUS U CYPOBBIX peajuii TOPOJCKON KU3HH.
[Ipumep uCOIB30BaAHMS ATTUTEPALIMHA B CTUXOTBOPEHUH:
a pasty Syrian with a few words of English
or the Turk who says she is a princess--she dances
apparently by levitation? Or Marcelle, Parisienne

B manHOM ciiydae ammmTepariys mocTpoeHa Ha TOBTOPEHUH 3BYKa /s/.
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[Ipumep ucnonb3oBanusi acconanca: "all day, scattered on the pavement
like rags" — moBTOpeHue rnacHeix /a/ u /&/, "do not disturb" — moBTOpeHuE
TJIACHBIX 3BYKOB /00/ U /9/.

Ammureparms:  "afflicted with fatalism and hashish" — mnoBTopenue
cornacHbIx /f/ u /sh/.

Anadopa: "the" ucnonb3yercs HECKOJIBKO pa3 B Hauaje pa3inuHbIX (ppas.

Onomarones:: "shrieks" wu "cries", KOTOpbI€ BBI3BIBAIOT 3BYKOBBIE
aCCOIMAIIMK CO CBOMMU 3HAUYCHUSAMH.

Wcnionb3ys JaHHBIE CpelCcTBa 3BYKOBOM BBIPA3UTENBHOCTH, Jlyriac pucyer
SPKYI0 KapTUHY BOCTOYHOM CTpaHBI, T/I€ BCE WAECT CBOWM YEpPEIOM, W
OJIHOBPEMEHHO C OJTUM aBTOp AaKIEHTHUPYeT BHUMaHHWE Ha MpoldieMax,
CYIIECTBYIOIIUX B IaHHOM CTpaHe.

Crnenyromiee mpoaHATM3UPOBAHHOE HAMHU CTHUXOTBopeHue Jlyrmaca — 3To
«Desert Flower»:

Living in a wide landscape are the flowers -

Rosenberg I only repeat what you were saying -

the shell and the hawk every hour

are slaying men and jerboas, slaying

the mind. but the body can fill

the hungry flowers and the dogs who cry words

at nights, the most hostile things of all.

But that is not new. Each time the night discards

draperies on the eyes and leaves the mind awake

1 look each side of the door of sleep

for the little coin it will take

to buy the secret I shall not keep.

I see men as trees suffering

or confound the detail and the horizon.

Lay the coin on my tongue and I will sing

of what the others never set eyes on [Douglas: OP].
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OcHoOBHasi uJes CTUXOTBOPEHUS — MPOTUBOIOCTABJICHUE MPEKPACHBIX U
BpaXaeOHBIX CTOPOH HpHpoabl. [ co3maHue mogoO0HOTO MPOTHBOIIOCTABICHUS
aBTOp MpHUOETaeT K CASAYIOIMNUM 3ByKOBBIM IIpHEMaM:

Anmurepanus: "flowers and the dogs," "discards draperies" — moBTopeHUE
COTJIaCHOTO 3BYyKa /d/.

[ToBTop: "slaying" — moBTOpeHHE CiOBa B KOHIIE BTOPOM MU YETBEPTOU
CTPOKH, YTO YCHUIIMBAET €r0 YMOIIMOHAILHYIO HarPy3Ky.

Anadopa: "the shell and the hawk every hour", "the most hostile things of
all", "I look each side of the door", "I see men as trees suffering" — moBTOpeHue
CJIOB B Ha4aJje NpeIJIOKEHHMN.

«Villanelle Of Spring Bells»:

Bells in the town alight with spring

converse, with a concordance of new airs

make clear the fresh and ancient sound they sing.

People emerge from winter to hear them ring,

children glitter with mischief and the blind man hears

bells in the town alight with spring.

Even he on his eyes feels the caressing

finger of Persephone, and her voice escaped from tears

make clear the fresh and ancient sound they sing.

Bird feels the enchantment of his wing

and in ten fine notes dispels twenty cares.

Bells in the town alight with spring

warble the praise of Time, for he can bring

this season: chimes the merry heaven bears

make clear the fresh and ancient sound they sing.

All evil men intent on evil thing

falter, for in their cold unready ears

bells in the town alight with spring

make clear the fresh and ancient sound they sing [Douglas: OP].
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LlenTpanbHasi uaess CTUXOTBOPEHUS — IMPHUXOJ, BECHBI U MPeoOpaszyrolas
CUJIa, KOTOPYIO OHA MPUHOCHT B KU3HB Jtojiel. CTUXOTBOPEHHE COCPETOTOUEHO Ha
o0Opase 3BOHA KOJIOKOJIOB B TOPO/IE, OKUBIIIEM C MPUXOJIOM BecHBI. [l mepeaauu
3TOTO HACTPOCHHS aBTOP UCIIOJIB3YET CIEAYIOIINE TPHEMBI:

Amnadopa: moBroperne cioBa "bells", Takxke sBIArOIIEECS ECHTPATHLHBIM
00pa3zoM mpou3BeIeHuUsI, B HECKOJIbKUX CTPOUYKAX.

Acconasnc: "make clear the fresh and ancient sound" - moBTOpeHHe yaapHbIX
TJIaCHBIX /e1/ u /av/.

Onowmarores: "warble", "chimes" - mepexinKaeTcs co 3ByKOM KOJIOKOJIOB.

Ammurepanust: "make clear the fresh and ancient sound they sing", "with a
concordance of new airs" - MOBTOpEHHUE COTJIACHBIX 3BYKOB /1/ ¥ /n/ B pa3iIWYHBIX
CJIOBax.

Aptyp Ceiimyp J[xon Teccumonn (?-1962) —  aHIVIMKACKUN MOAT.
TeccumoHna ObUT CBSA3aH C PSAJOM JIMTEPATYPHBIX TPYII W JIBIXKCHUM, BKIIOYas
«nokonenne 1914 roma», «MO3TBI-MOAECPHUCTBI» M «IOATHI-UHTEILICKTYaJIbD».
CruxotBopenue A. C. JI. Teccumona «Not Love Perhapsy:

This is not Love, perhaps,

Love that lays down its life,

that many waters cannot quench,

nor the floods drown,

But something written in lighter ink,

said in a lower tone, something, perhaps, especially our own.

A need, at times, to be together and talk,

And then the finding we can walk

More firmly through dark narrow places,

And meet more easily nightmare faces;

A need to reach out, sometimes, hand to hand,

And then find Earth less like an alien land;

A need for alliance to defeat

The whisperers at the corner of the street.
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A need for inns on roads, islands in seas,

Halts for discoveries to be shared,

Maps checked, notes compared,

A need, at times, of each for each,

Direct as the need of throat and tongue for speech [Tessimond: OP].

Jist  geMoHcTpanuu TiyOOKOHW SMOIMOHAIBHOW CBSI3M MEXKAY JABYMs
JIOJbMHU, BBIXOJSLIEH 3a paMKU POMAHTHUYECKOW JFOOBH, aBTOP MCIOJIB3YET
CJIeIYIOIIHE TPUEMBI:

[Tpuem ucnons3oBanus amutepanuu: "less like an alien land", "something,
perhaps, especially", "life floods drown", "that tone talk that throat".

Amnadopa: noBtop ¢passl "A need" B Hauane HECKOJIBKUX CTPOK.

Onowmarormes: "whisperers".

[Ipumepsr  acconanca:  "Love...of", "life...write", "drown...own",

"ink...something", "tone...own", "hand...land", "defeat...street", "each...speech".

2.2. Knaccupukanusa GoHOCEMAHTHYECKUX CPEICTB B AHTJIOA3BIYHOIM

MMO331H

B npoananu3upoBaHHBIX CTUXOTBOPEHHUAX HaMU ObUIO HailneHo 61 mpumep
WCIIOJI30BAHMS aJUTUTEpaIui. B mpoaHamM3WpOBaHHBIX CTUXOTBOPEHUSX YacCTO
BCTpEUAeTCsl aJUNIMTEpalns BCTpeyalach ajUTUTEepaIus Ha 3ByKH /r/ - 6 pa3, mubo
aJIuTepanus Apyrux 3ByKOB B COUETAaHUM CO 3BYKOM /1/, HAIpUMED, coueTanue /gr/,
kak B "Then they grow grey" wim "grass was green".

OpnHaxko 4aile BCEro BCTPEUYaeTCsl aJTuTepalisi OCHOBaHHAsI HA TIOBTOPEHUU
3ByKa /l/, 6bu10 HaiaeHo 10 mpuMepoB UCHOIB30BAHUS AJUIMTEPALIUU Ha 3BYK /1/:

lithe, long, strong legs, all dumb silence

Nnum ke ammurepaids OCHOBaHHAash Ha coyeTaHusi 3Byka /lI/ ¢ apyrumu
3BYKaMH:

blue-black, blood

Tyt couetanue 3BykoB /bl/.
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Taxxe 7 pa3 BCTPETUIOCH UCTIOIB30BAHUE AJNIUTEPAIIUU Ha 3BYK /t/:

stones stumbled out not point

Kpowme Toro, 2 pasza BcTpeTHiiach aJituTepaliisi, OCHOBaHHAsl Ha TTIOBTOPEHUU
3ByKa /a/:

thump upon double-Bass strings, belching out black cloud, a broken-down
bull up to its belly in mud.

Bo Bcex npoaHanM3MpOBAaHHBIX CTUXOTBOPEHHSIX HAM BCTPETWIOCH 28
CIIy4aeB HCIOJIb30BAHUS OHOMATONEH, 3 M3 HUX OTHOCHUIIUCH K HCIIOJIb30BAHUIO
aexceMsl "sing", u 3 — "cry". Bce BbII€TIEHHBIE OHOMATOIEH:

1. thump;
burst;
drips;
jostle;
shrieks;
cries;
chimes;
whisperers;
bells,

10. crackle;

O Lo N SN A N

11.  splintered;
12.  gutturals;
13.  squall;

14.  belching;
15. disgorging;

16. bass;
17.  rave;
18. crying;
19.  lilting;
20. singing;

21.  barked;
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22.  rang;

23.  whinnying;
24.  knocked;
25.  cry;

26. ring;

27.  sing;

28.  singing;

12 ¥3 HUX OTHOCATCS K apTUKYISIMOHHBIM, a 16 akyctuyeckuM. IIpumep
ApTUKYJISIIIMIOHHON OHOMATOIIEH:

They are like pale hair and the gutturals of dialects.

[Ipumep akycTUYECKOW OHOMATOIIEH:

chimes the merry heaven bears

Taxxe Bce OHM OTHOCATCS K TIOJHOCTBIO JICKCUKATU3MPOBAHHOMY THITY
3BYKOTOJIPAsKaHU.

Uro kacaercss mpuema aHa(opbl, TO HaMH OBLUIO BBIIEICHO TOJNBKO 11
CJIy4aeB UCIOJIb30BAHMS JIAHHOTO MpUeMa, IPAKTUYECKUA BO BCEX CIIy4asix aBTOPbI
npuoeraroT K MOBTOPHI 1IEJIOTO CJIOBA:

1) the shell and the hawk every hour

the most hostile things of all

2) I look each side of the door

I see men as trees suffering

3) A need, at times, to be together and talk

A need to reach out, sometimes, hand to hand

A need for alliance to defeat

A need for inns on roads, islands in seas,

A need, at times, of each for each,

4) the vegetation is of iron

the metal brambles have no flowers or berries

the dead themselves, their boots, clothes and possessions

5) with the cabman, links herself so
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with the somnambulists and legless beggars:

6) Bells in the town alight with spring

bells in the town alight with spring.

Bells in the town alight with spring

bells in the town alight with spring

7) Every one a revengeful burst

Every one manages a plume of blood.

8) This artful brag. I never saw so quieting

I never saw so finely-legged a creature

9) Men have been here before, and left their mark

Men have escaped blindly, they know not how.

bbbt HaliIeH TOJBKO J1Ba MpUMEpPa 3BYKOBOUM aHA(OPHI:

1) afflicted with fatalism and hashish. The women

offering their children brown-paper breasts

2) These are the blackened stones, and these

There was a pool, quite black and silent, seven lives ago

Here the rock fell, beyond a doubt,

There was no light in those days, and there is none now.

This was the point we reached, the farthest known.

Here someone in the debris found an arrow,

Taxxke ObUIO HAWIEHO TOJNBKO JBa MpUMeEpa 3Mudopa, OCHOBAHHOW Ha
MOBTOPE CJIOB U IENBIX (pas:

1) Against the rubber tongues of cows and the hoeing hands of men

Then they grow grey, like men.

2) Our footprints, seven lives ago.

There was a pool, quite black and silent, seven lives ago

Taxum o0Opa3zom, HauoOoJee pacnpocTpaHEHHBIM TUTIOM
(hOHOCEMAaHTUICCKHUX CPENICTB SBIISACTCS ATTUTEPAIINS M OHOMATOIIEsI.

Hcnonb3oBaHue  3TUX  3BYKOBBIX ~ IIPUEMOB  IIOMOTaeT  aBTOpaM

CTUXOTBOPEHUU c037aTh 3(PQPEKT 3BYyYHOCTH, BU3YAIBHOCTH W SMOIMOHAIHHOU
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BBIPA3UTEIbHOCTU. Takke HCHojib30BaHHE aHAdOpbl U AMUQPOPH MOTUEPKUBAET
ompesieNieHHbIe UJeU W 00pa3bl B CTHXOTBOpeHUsX. OOIIuil BBHIBOJ MO aHAIU3Y
JaHHBIX CTUXOTBOPEHUH 3aKIO4aeTcs B TOM, 4YTO 3BYKOU300pa3UTEIbHBIC
CpPEACTBA BIMSAIOT HA BOCHPHUATHE W HMHTEPIPETALMIO TEKCTa, MOMOras CO3/aTh
0co0yto atmMocdepy U MOTIEPKHYTH ONpeAeTeHHbIC e 1 dMoiuu. OHU CO3/1al0T
MEJIOJUYHOCTh, PUTMHUYHOCTD U OMOLMOHAIBHYIO CHIy CTUXOTBOPEHUS,

YCHUJIMBAIOT €TO BO3I[€I>1CTBH€ Ha 9uTaTrcii.
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BbBIBOJbI IT1O I'VTIABE 11

Hamu Obutu mpoaHanm3upoBaHbl 12 aHTIOA3BIYHBIX MTOITUYECKUX TEKCTOB C
TOYKH 3PEHHS UCTIOIH30BaHUS B HUX (DOHOCEMAHTHYECKUX CpeACTB. B kaxaoM u3
MPOU3BEICHUN aBTOPHI  HWCIIONB30BAIM  pPA3MYHBIE TIPHEMBI, a HMEHHO
AITUTEpAIio, OHOMATOTEI0, dudopy u anadopy, YTOO0BI CO3aTh OMPEACICHHYIO
aTMoc(epy U YCUIIUTh BO3JICUCTBHE TEKCTa HA YUTATENS.

B cruxorBopenun «Thistles» Tema Xpro3a 3ByKOBbIE MPUEMBI, TAKHE Kak
aJTMTEpaIs, aCCOHAHC M OHOMATOIEs, WCIOJIB3YIOTCS JJIA CO3JaHusl KapTUH
SpKOW OWUTBBI. AJuIUTEpalvs, OCHOBaHHAsI Ha TOBTOPEHUH TPyObIX 3BYKOB /1/ u /f/,
MOTYEPKUBACT TPYOOCTh M IKECTOKOCTh BHKHHTOB W WX PE3KUX JEHCTBHH.
Onowmarores, Takas kak "crackle" u "gutturals," UMUTHUPYIOT 3ByKOBbIE (P DEKTHI,
co3maBasi atMoc(epy OUTBEI.

B ctuxotBopenun «Bullfrogy Takxke ucmonb3yercsi 3ByKOM300pa3uTeIIbHAS
Mo23usi, 4YTOOBl TEpelaTh 3BYKH, H3JaBaeMble >KUBOTHBIMU. AJUIATEpaIus,
OCHOBaHHasi Ha TOBTOpeHWH 3ByKa /b/, cozmaeT 3ByK 'TpoMa M MEIJICHHOTO
newkeHus". OHomaTomnes, Takas Kak "thump" co3gaet 3BykoBo# adekra 3xa.

B cruxorBopenuun «Do not go gentle into that good night« JInnana Tomaca
WCIIOJIb30BAHBl 3BYKOM300pa3UTEIIbHBIC TPHEMBI, TaKWe KaK aJUIUTepanusl Hu
ACCOHAHC, YTOOBI MepeIaTh YMOIIMOHAILHOE COCTOSIHUAE TePOS.

B cruxorBopenun «Fern Hill» /Iunana Tomaca ncnonb30BaHbl 3BYKOBBIE
MIPUEMBI, YTOOBI MIEpeIaTh YYBCTBO HOCTAJIBIMH M TCUCHHUE BPEMEHU. AJUTATEpaIis
Ha /lI/ u /m/ co3maeT MATKMHA M MEJIOAUYHBIA 3BYK, KOTOPBIH COOTBETCTBYET
oOpazam nerctBa W 0€33a00THBIX JHEH. ACCOHAHC, TaKMe KaK ITOBTOpPEHHUE
TJIACHBIX /a&&/ 1 /9/, cO3/1aeT rapMOHUYHBIA U PUTMHUYHBIN 3BYK.

Taxke B Xome aHamm3a ObBUIO 3aUKCHPOBAHO, 4UYTO Hamboiee
pactpocTpaHeHHBIM (DOHOCEMAaHTUISCKUM TIPHEMOM SIBIIICTCS aJUTATEpaIus o
OHOMATomes, HamMu ObUIO BbIAENEHO 61 u 28 ciyyaeB UCIOJIb30BaHUS

COOTBETCTBCHHO.
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Takum oOpa3oMm, uHcCHoONb30BaHHE (POHOCEMAHTUYECKUX CPEACTB B
AHTJIOSI3BIYHOM ~ MO33MM  TO3BOJISIET  aBTOpaM  JOOWUTbCS ~ 3BYYHOCTH U
BBIPA3UTEIbHOCTU. DTH 3BYKOBBIEC TPHUEMBI IOMOTatOT NMEPEAATH SMOLIMH, 00pa3bl U
atMocepy TeKcTa, Jenast ero 0osee XUBbIM U MPUTATATEIbHBIM ISl YUTATENs.
OHM WrparoT BaXXHYIO POJb B CO3JaHMU OO0pa3oB W INepenaye uIeu, nernas

MMOTUYCSCKHUM TEKCT OoJiee OMOIINMOHAJIbHBIM.
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3AK/IIOYEHHUE

B xone uccrnenoBanus ObLIO BBISBICHO, YTO COBPEMEHHBIE AHIJIOSA3BIYHBIC
NO3Thl AKTUBHO MCIONB3YIOT (POHOCEMAHTHUYECKUE CPEACTBA JUIsl CO3/aHus
00pa3oB U AMOIIMOHAIBHOTO BO3/ICUCTBUS HA UATATETIS.

POHOCEMAHTHKA SABISETCA BAXXHOW YaCThIO COBPEMEHHOM AHTJIOSA3BIYHOM
II033UH, U HCIIOJIB30BAHUE 3BYKOBBIX IIPUEMOB SBIISAETCS HEOTHEMIIEMOW YaCTbIO
MTOATUYECKOr0 TBOpYECTBA. (DOHOCEMAHTHMKA NOMOTAET INOHATH CKPBITBIE CBA3U
MEXIy 3ByKaMM W HMX KOHHOTALMsAMH, a TAaKXKE KakK 3TH 3BYKOBBIC DJJIEMEHTHI
CHocoOCTBYIOT (POPMUPOBAHUIO OIIPEIEICHHBIX 00Pa30B U ACCOLUALIMIA.

AHanu3 CTUXOTBOPEHHM NOKAa3aj, 4YTO AaBTOPBI MCIOJIB3YIOT PA3IUYHBIC
3BYKOBBIE MPUEMBI, TAKHE KaK aJJIUTEpalusi, aCCOHAHC, OHOMAaTomes, anudopa u
aHagopa, 4ToObI NepeaTh CBOM MBICIU U YyBCTBA. TakKe aHAJIU3 CTUXOTBOPEHUN
MOKa3aJl, 4TO HauboJjiee pacupoCTpaHEHHbIM (POHOCEMAHTUYECKHM IMPUEMOM
SBIISIETCS AJTUTEpALUsl, KOTOPAasi UCIIOJIb3YETCs AJIsl CO3aHUsI 3ByKOBBIX 00pa30B U
YCUJIEHUS 3MOLMOHAIBHOTO BO3JCUCTBHS HA 4YMUTATENSA. DBIIO BBIABICHO, YTO
OHOMATOIIEs YacTO MCHOIb3YeTCs A CO3JaHHUs 3BYKOBBIX 3(P(EKTOB, KOTOpHIE
IIOMOTalo0T NepeaaTh aTMochepy u 00pasbl.

Hccnenoanue (dboHOCEMaHTHKHU COBPEMEHHOTO AHTJIOA3BIYHOTO
IIOTUYECKOI0 TEKCTA OTKPBIBACT HOBBIE I'OPU30OHTHI B IIOHUMAaHUHU TBOPYECKOIO
MTOTEHIHAJIA SI3bIKA M €T0 3BYKOBBIX BO3MOKHOCTEW. B 3TOM KOHTEKCTE, N3yueHue
(OHOCEMAHTHKN CTAHOBUTCA Ba)XHBIM 3JIEMEHTOM aHajlu3a U HMHTEpIpETaluu
COBPEMEHHOW MOA3UU.

B uernom, uccrnegoBanne (HOHOCEMAaHTHUKHA COBPEMEHHOTO AHTJIOS3BIYHOTO
IIOTUYECKOI0 TEKCTa SBJIACTCA AKTyaJbHBIM M IIEPCIIEKTUBHBIM HAIPaBICHUEM
JUHTBUCTUKM M MOXKET OBIThb MHCIIONB30BAHO KaK B Kypcax IO TEOpUHU
@DOHOCEMaHTUKH, TaK M B OOyYEHHHM AaHIJIMHCKOMY $3bIKy Ha IpUMeEpe
OpPUTMHAJIBHOTO XY/I0KECTBEHHOI'O TEKCTa, YTO IMOMOXKET 00y4aeMbIM IIyOOKO
YyBCTBOBaTh TOHKOCTH $I3bIKa M IPHUBBET JIOOOBH K JINTEPAType HA H3y4aeMOM

SA3BIKC.
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CIIUCOK COKPAIIIEHUI

3U — 3Bykon300pa3UTEIbHOCTh

®C - ponocemaHnTHKA
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